PROSTORNI PLAN UREĐENJA OPĆINE LEGRAD                                                     KONAČNI PRIJEDLOG PLANA


Na temelju članka 24. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine” broj 30/94, 68/98, 61/00,  32/02. i 100/04) i članka 26. Statuta Općine Legrad («Službeni glasnik Koprivničko-križevačke županije» broj 1/06), po pribavljenoj Suglasnosti Ureda državne uprave u Koprivničko-križevačkoj županiji Službe za prostorno uređenje, zaštitu okoliša, graditeljstvo i imovinsko-pravne poslove KLASA: 350-01/07-01/5 URBROJ: 2137-03-07-3 od 25. rujna 2007. godine, Općinsko vijeće Općine Legrad na 17. sjednici održanoj 10. listopada 2007.  donijelo je

ODLUKU

o donošenju Prostornog plana uređenja 

Općine Legrad sa smanjenim sadržajem

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
(1) Odlukom o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Legrad sa smanjenim sadržajem (u daljnjem tekstu: Odluka) donosi se Prostorni plan uređenja Općine Legrad.

(2) Ovaj Prostorni plan sadrži osnove razvitka prostora, ciljeve prostornog uređenja, namjenu prostora, mjerila, smjernice, mjere i uvjete korištenja, zaštitu i uređenje prostora te druge elemente od važnosti za područje Općine Legrad

(3) Naselja u sastavu općine su : Antolovec, Kutnjak, Legrad, Mali Otok, Selnica Podravska, Veliki Otok i  Šoderica.

(4) Ovim Prostornim planom utvrđuje se i obveza izrade detaljnije prostorno-planske dokumentacije za područja Općine Legrad.

Članak 2.
(1) Granice Prostornog plana uređenja Općine Legrad poklapaju se sa granicama Općine Legrad (u daljnjem tekstu: Općina).

Članak 3.
(1) Prostorni plan uređenja Općine Legrad (u daljnjem tekstu: Prostorni plan) sastavni je dio ove Odluke i sastoji se od dva dijela:

A) TEKSTUALNI DIO

1. POLAZIŠTA

1.1. Osnovni podaci o stanju u prostoru

1.2. Planski pokazatelji i obveze iz dokumenata prostornog uređenja šireg područja i ocjena postojećih prostornih planova

1.3. Ocjena stanja, mogućnosti i ograničenja razvoja u odnosu na demografske,  gospodarske i prostorne pokazatelje s obrazloženjem pristupanja izradi prostornog plana uređenja sa smanjenim sadržajem

2. Ciljevi  prostornog razvoja i uređenja

1. Plan prostornog uređenja

3.1. Organizacija prostora, osnovna namjena i korištenje površina

3.1.1. Utvrđivanje građevinskih područja

3.1.2. Iskaz prostornih pokazatelja za namjenu površina (građevinska područja naselja i izgrađenih struktura izvan naselja; poljoprivredne, šumske, vodne te površine posebne namjene i ostale površine) -

3.2. Prikaz gospodarskih i društvenih djelatnosti

3.3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora

3.4. Razvoj infrastrukturnih sustava (promet, telekomunikacije, energetika, vodoopskrba, odvodnja, uređenje vodotoka i voda, melioracijska odvodnja)

3.5. Sprječavanje nepovoljna utjecaja na okoliš i zbrinjavanje otpada

I. OPĆE ODREDBE

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1. Osiguranje prostora za građevine od važnosti za Republiku Hrvatsku i Koprivničko-križevačku županiju

2. Građevinska područja naselja i izdvojena građevinska područja – uvjeti gradnje

3. Područja izvan građevinskih područja – uvjeti gradnje

4. Uvjeti utvrđivanja koridora ili trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih sustava

5. Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti i kulturno-povijesnih cjelina

6. Mjere spriječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš i zbrinjavanja otpada

7. Obveze izrade detaljnijih prostornih planova

8. Smjernice i mjerila za neophodnu rekonstrukciju građevina u skladu s člankom 44. Zakona o prostornom uređenju

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

B) GRAFIČKI DIO

Grafički dio plana sadrži u grafičkom dijelu kartografske prikaze i to: 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA - izvod iz Prostornog plana 

Koprivničko-križevačke županije





1: 100.000

2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI - 
izvod iz Prostornog plana 

Koprivničko-križevačke županije





1: 100.000

3. UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA – izvod

iz Prostornog plana Koprivničko-križevačke županije


1: 100.000













4.GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA OPĆINE LEGRAD:

4.1.
Antolovec 







1: 5000

4.2.
Kutnjak 







1: 5000

4.3.
Legrad 







1: 5000

4.4.
Mali Otok 







1: 5000

4.5.
Selnica Podravska 






1: 5000

4.6.
Veliki Otok  







1: 5000

4.7.
Zablatje 







1: 5000

4.8.
Turističko naselje Šoderica





1: 5000

Članak 4.

Ako ovim Prostornim planom nije drugačije određeno, pojedini izrazi upotrebljeni u Prostornom planu imaju ova značenja:

1.
naselje je struktura oblika stanovanja i pratećih funkcija u planiranom ili zatečenom (izgrađenom) opsegu;

2.
granica građevinskog područja je linija razgraničenja površina koje služe za građenje naselja ili površina izvan naselja od ostalih površina  prema kriterijima iz Prostornog plana. Granice građevinskih područja utvrđene su u pravilu granicama katastarskih čestica. Iznimno, kad granica dijeli katastarsku česticu, dio je uključen u građevinsko područje u veličini da se na njemu može formirati građevna čestica; 

3.
građevinsko područje naselja je područje na kojem se predviđa gradnja, odnosno proširenje postojećeg naselja, a sastoji se od izgrađenog dijela i dijela predviđenog za daljnji razvoj. Unutar njega smještaju se osim stanovanja i sve potrebne i spojive funkcije sukladne namjeni, rangu ili značenju naselja, kao što su: javna i društvena namjena, ugostiteljsko-turistička, gospodarska namjena (zanatska, poslovna, poljoprivredne gospodarske građevine), površine infrastrukturnih sustava, groblja, vjerske građevine, zdravstvene i rekreacijske građevine te javne površine;

4.
građevinsko područje izdvojene namjene unutar naselja je površina za specifične funkcije koje se svojom veličinom, strukturom i načinom korištenja razlikuju od naselja. Ovim Prostornim planom izdvojene namjene unutar naselja razgraničene su na stambenu namjenu - povremeno stanovanje, gospodarsku namjenu, sportsko-rekreacijsku namjenu i groblja. 

5.
površine za razvoj i uređenje izvan naselja utvrđene ovim Prostornim planom dijele se na:

a)
građevinska područja izdvojena od građevinskog područja naselja (koja se razgraničuju na zatečenu, pretežito stambenu izgradnju, gospodarsku namjenu, ugostiteljsko-turističku namjenu, sportsko-rekreacijsku namjenu i groblja), poljoprivredno tlo osnovne namjene, šumu osnovne namjene, ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište, vodne površine, te površine infrastrukturnih sustava.

b)
područja i građevine izvan građevinskog područja naselja na kojima se planira izgradnja u skladu sa zakonom, posebnim propisima i odredbama ovog Prostornog plana. 

6.    građevine stambene namjene jesu obiteljske kuće i višestambene građevine.

7.    pomoćne građevine su garaže, drvarnice, spremišta i sl.

8.    manje građevine gospodarske namjene su građevine s pretežno zanatskim, uslužnim, trgovačkim, ugostiteljskim i sl. djelatnostima koje ne smetaju okolini i ne umanjuju uvjete stanovanja i rada na susjednim građevnim česticama;

9.       poljoprivredne gospodarske građevine su:

· bez izvora zagađenja: šupe, kolnici, sjenici, ljetne kuhinje, spremišta poljoprivrednih proizvoda i sl.

· s izvorima zagađenja: staje, svinjci, kokošinjci, kunićnjaci i sl. 

10.
podrum - na kosom terenu, podrumom se smatra dio građevine što je, s najmanje jednom polovicom volumena, ukopan u teren. Građevina može imati najviše jedan podrum, osim iznimno ako geomehanički izvještaj za gradnju građevine zahtijeva još jedan podrum na dijelu građevine; taj drugi podrum tada mora biti u cjelini ukopan u teren. Na ravnom terenu, podrumom se smatra dio građevine ako kota gornjeg ruba stropne konstrukcije te etaže nije viša od 100 cm od kote konačnog zaravnatog terena;

11.
potkrovlje - je dio građevine ispod krovne konstrukcije. 

12.
etaža - etažom se smatraju:

· stambene prostorije svjetle visine prostorije minimalno 2,4 m,

· pomoćne prostorije visine minimalno 2,1 m (uključujući podrum), 

13.
koeficijent izgrađenosti  je odnos izgrađene površine zemljišta pod građevinom i ukupne površine građevne čestice. Zemljište pod građevinom je vertikalna projekcija svih zatvorenih dijelova građevine na građevnu česticu. U izgrađenu površinu ne ulaze cisterne, septička jama i slične građevine, ukoliko su ukopane u zemlju, kao i terase na terenu. 

14.
koeficijent iskorištenosti je odnos ukupne (brutto) izgrađene površine građevine i površine građevne čestice.

15.
visina građevine je u metrima mjerena udaljenost od bilo koje točke prirodnog terena kojeg pokriva građevina do sljemena ili najviše kote ravnog krova. 

16. 
lokalni uvjeti jesu posebnosti mikrolokacije, npr: 

· reljef, voda, zelenilo;

· posebno vrijedne građevine i područja prirodne i kulturne baštine;

· karakteristični i vrijedni pogledi i slike mjesta;

· ambijentalne vrijednosti;

· veličina i izgrađenost građevnih čestica;

· način gradnje, te visina i površina izgrađenih građevina;

· komunalna oprema;

· opremljenost komunalnom infrastrukturom;

· druge vrijednosti i posebnosti.

17. 
regulacijski pravac je granica između čestice javne površine (ulica, prilazni put, trg i drugo) i građevne čestice osnovne namjene;

18. 
građevni pravac određuje vertikalnu projekciju najistaknutijeg dijela pročelja prema čestici javne površine;

19. 
infrastrukturni koridor je prostor namijenjen za smještaj građevina i instalacija infrastrukturnih sustava unutar ili izvan građevinskog područja.

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1. Osiguravanje prostora za građevine od važnosti za Republiku Hrvatsku i Koprivničko-križevačku županiju

Članak 5.
(1) Uvjeti određivanja prostora za građevine od važnosti za Republiku Hrvatsku i Koprivničko-križevačku županiju (u daljnjem tekstu: Županija) Prostornim se planom utvrđuju kao plansko-usmjeravajući uvjeti.

(2) Izvan građevinskih područja naselja za građevine od važnosti za Republiku Hrvatsku i Županiju određene su površine obuhvaćene Programom gospodarske uporabe geotermalne energije na lokaciji Lunjkovec-Kutnjak temeljem Zaključka Vlade Republike Hrvatske od 20.lipnja 2006. godine (Kl.325-01/06-02/04, Urbroj 5030114-06-1), te površine infrastrukturnih sustava.

Članak 6.

(1) Ovom Odlukom određuju se slijedeći projekti od važnosti na prostoru Općine Legrad za Republiku Hrvatsku i Koprivničko-križevačku županiju:

1.
Za Republiku Hrvatsku:

- Program gospodarske uporabe geotermalne energije na lokaciji Lunjkovec-Kutnjak

- državna cesta D 20

2.
Za Koprivničko-križevačku županiju:

- županijska cesta ŽC 2076, ŽC 2078, ŽC 2080, ŽC 2081 i ŽC 2091 

- građevine za vodoopskrbu sa svim pripadajućim mrežama i uređajima,

- zaštićeni krajobraz Velikog Pažuta, jezero Jegeniš i Đelekovačka mrtvica

- javni objekti (zgrada Općine, zgrade osnovnih škola, vatrogasni i društveni domovi, pošta), 

- eksploatacijska polja i planirani istražni prostori za eksploataciju mineralnih sirovina

- stalni granični prijelaz za pogranični cestovni promet Legrad-Ertilos.

2. Građevinska područja naselja i izdvojena građevinska područja – uvjeti gradnje

2.1. Građevinsko područje naselja
Članak 7.
(1)  Građevne zone naselja razgraničene su na izgrađeni i neizgrađeni dio sukladno odredbama Prostornog plana Koprivničko-križevačke županije. Razgraničenje izgrađenog dijela obavlja se rubom građevnih čestica.
(2) Razgraničenje površina prema namjeni naselja određeno je za:

- stambenu namjenu (pretežito), 

- mješovita namjena – pretežito poljoprivredna gospodarstva,

- javnu i društvenu namjenu,

- gospodarsku namjenu (proizvodne-bušotina INA-Naftaplina),

- poslovnu namjenu (uslužna - benzinska)

- sportsko-rekreacijsku namjenu,

- zelene površine,

- infrastruktura,

- groblje.

(3) Kriteriji prostornog razgraničenja prikazani su na na kartografskim prikazima građevinskih područja 4.1., 4.2., i 4.3., 4.4., 4.5., 4.6., 4.7., i 4.8., M 1:5.000.
Članak 8.
(1) U građevnim zonama (pretežito stambenim) predviđena je gradnja novih građevina, te obnova, rekonstrukcija i dogradnja postojećih građevina.

U građevnim zonama (pretežito stambenim) sadržani su: 

· prostori za stanovanje ,

· prostori za rad,

· prostori  za javne i prateće sadržaje,

· prostori za gradnju trgovačkih  i uslužnih sadržaja,

· prostori za gradnju turističkih i ugostiteljskih sadržaja,

· prostori za gradnju vjerskih građevina,

· infrastrukturne i komunalne građevine i uređaji ,

· montažne građevine i kiosci,

· zelene površine, športsko - rekreacijske površine, kupališta i dječja igrališta.

Članak 9.
(1) Na jednoj građevinskoj parceli u građevnoj zoni (pretežito stambenoj) može se graditi samo jedna stambena, poslovna ili stambeno - poslovna građevina individualne gradnje. 

(2) Uz osnovnu građevinu iz stavka 1. ovog članka, na istoj građevnoj parceli mogu se graditi i gospodarske, pomoćne i manje poslovne građevine, koje s osnovnom građevinom čine stambenu i gospodarsku cjelinu.

(3) Za obavljanje poslovne djelatnosti mogu se koristiti i prostorije ili građevine koje ranije nisu bile namijenjene za tu djelatnost u cijelom ili dijelu stambenog, pomoćnog, gospodarskog ili stambenog prostora.

(4) Stambene, poslovne i stambeno-poslovne građevine se, u pravilu, postavljaju prema ulici, na način da se poštuje zadani građevinski pravac, a pomoćne, gospodarske i dvorišne poslovne građevine po dubini parcele iza tih građevina.

(4) Iznimno se može dozvoliti i drugačiji smještaj građevina na parceli, ukoliko konfiguracija terena i oblik parcele, te tradicionalna organizacija parcele ne dozvoljavaju način gradnje određen u prethodnom stavku ovog članka.

Članak 10.

(1) Stambenim građevinama smatraju se : 

- obiteljska kuća koja može biti slobodnostojeća, dvojna ili u nizu

- višestambena građevina koja može biti slobodnostojeća ili dvojna, a sadrže više od 3 stambene jedinice

(2) Osim stambene, u sklopu građevine stambene namjene omogućava se i poslovna namjena za tihe i čiste djelatnost bez opasnosti od požara i eksplozije sa bukom manjom od 45 dB noću i 55 dB danju.

(3) Izgradnja obiteljskih kuća temeljem odredbi ovog Prostornog plana moguća je unutar građevinskog područja svih naselja na području Općine Legrad.

Članak 11.

(1) Poslovnim građevinama smatraju se : 

· za tihe i čiste djelatnosti: različite kancelarije, uredi, biroi i druge slične djelatnosti, trgovački i ugostiteljski sadržaji bez glazbe na otvorenom, krojačke, frizerske, autoelektričarske, postolarske, fotografske i slične uslužne radnje i slično ;

· za bučne i potencijalno opasne djelatnosti: autolimarske,  automehaničarske i proizvodne radionice, limarije, lakirnice, bravarije, kovačnice, stolarije, pilane, klesarske radionice, disco-klubovi i slično.

(2) Tihe i čiste djelatnosti mogu se obavljati i u sklopu stambene građevine, ukoliko za to postoje tehnički uvjeti.

(3) Bučne i potencijalno opasne djelatnosti u pravilu se lociraju na propisanoj udaljenosti od stambenih zgrada najmanje 30,0 m od susjednih stambenih zgrada, odnosno najmanje 15,0 m od stana vlasnika, a izuzetno i na manjoj udaljenosti, ukoliko se to dokaže posebnim elaboratom. 

Članak 12.

(1) Gospodarskim građevinama smatraju se :

· bez izvora zagađenja:  šupe, plastenici, kolnice, sjenici, ljetne kuhinje, spremišta poljoprivrednih strojeva i  proizvoda i slično,

· s potencijalnim izvorima zagađenja:  farme, tovilišta, staje, svinjci, peradarnici, kuničnjaci, silosi za silažu stočne hrane iznad 100 m2, sušare (za poljoprivredne proizvode) i slično.

Članak 13.

(1) U sklopu građevinskih područja naselja mogu se graditi gospodarske građevine s izvorima zagađenja, kapaciteta do 30 komada muznih krava, 80 komada junadi za tov, 120 svinja i 9000 komada peradi i to isključivo za uobičajeni uzgoj i tov stoke i peradi u domaćinstvu. Broj komada različitih vrsta stoke se kumulativno zbraja.

(2) Gradnja građevina iz stavka 1. ovog članka nije dozvoljena u područjima posebnog režima zaštite.

(3) U sklopu građevinskih područja mješovite namjene–pretežito poljoprivredna gospodarstva mogu se graditi gospodarske građevine s izvorima zagađenja, kapaciteta do 100 komada muznih krava, 200 komada junadi za tov, 400 svinja i 9000 komada peradi.

Članak 14.

(1) Pomoćnim građevinama smatraju se garaže, drvarnice, spremišta, nadstrešnice i slično.

Članak 15.
(1) U sklopu zone pretežito stambene gradnje predviđeno je uređenje parkovnih i zaštitnih zelenih površina u svrhu uređenja i zaštite okoliša.

U sklopu površina iz stava 1. ovoga članka omogućeno je uređenje i gradnja :

· kolnih i pješačkih puteva ,

· biciklističkih staza ,

· športsko - rekreacijskih površina i igrališta,

· manjih građevina prateće  namjene.

(2) Površina građevina iz 4. alineje prethodnog stavka ovog članka ne smije prelaziti 10 % zelene površine, te da su oblikom, a naročito visinom, u skladu s uređenjem prostora u kome se grade.

(3) Iznimno od prethodnog stavka ovog članka u zoni pejsažnog i zaštitnog zelenila mogu se zadržati i rekonstruirati zaštićene stare stambene i gospodarske građevine u svojoj izvornoj funkciji.

2.1.1. Uvjeti gradnje

2.1.1.1. Građevinske parcele

Članak 16.

(1) Građevinska parcela mora imati neposredan pristup na javnu prometnu površinu minimalne širine određene člankom 15. ove Odluke, mjereno u punoj širini na regulacionoj liniji, te slobodan kolni pristup do stražnjeg dijela parcele.

(2) U slučaju prilaza na državnu, županijsku ili nerazvrstanu cestu u postupku izdavanja lokacijske dozvole potrebno je ishoditi posebne uvjete priključenja od strane nadležnog trgovačkog društva (pravne osobe, ustanove) koje tim cestama upravlja u slučaju osnivanja novog prilaza, odnosno za nove priključke na cestu.

(4) U slučaju kada se građevinska parcela nalazi uz spoj ulica različitog značaja, prilaz s te parcele na javnu prometnu površinu obvezno se ostvaruje preko ulice nižeg značaja.

Članak 17.

(1) Minimalne veličine građevinskih parcela obiteljskih stambenih zgrada: 

način 



     minimalna
        minimalna
          minimalna          btto izgrađenost 

gradnje



    širina parcele
    dubina parcele    površina parcele      građ. parcele

a) za izgradnju građevine na 

    slobodnostojeći način :


- prizemni 


16 m

40 m

640 m2

          50 %


- jednokatni


16 m

40 m

640 m2

          50 %

b) za gradnju građevine na 

   poluotvoreni način :


- prizemni 


14 m

40 m

560 m2

          50 %


- jednokatni


14 m

40 m

560 m2

          50 %

c) za gradnju građevina u nizu :


- prizemni 


10 m

40 m

400 m2

          50 %


- jednokatni


10 m

40 m

400 m2

          50 %

(2) Građevinama koje se izgrađuju na slobodnostojeći način u smislu ovog članka smatraju se građevine koje se niti jednom svojom stranom ne prislanjaju na granice susjednih građevinskih parcela.

(3) Građevinama koje se izgrađuju na poluotvoreni način (dvojne građevine) u smislu ovog članka smatraju se građevine koje se jednom svojom stranom prislanjaju na granicu susjedne građevinske parcele, odnosno uz susjednu građevinu.

(4) Građevinama koje se izgrađuju u nizu u smislu ovog članka smatraju se građevine koje se dvijema svojim stranama prislanjaju na granice susjednih građevinskih parcela i uz susjedne građevine. 

(5) Iznimno od stavka 1. ovog članka kod zamjene postojeće građevine novom, odnosno u slučaju interpolacije u izgrađenim dijelovima naselja, nova se građevina može graditi i na postojećoj građevinskoj parceli manje veličine od propisane, ali pod uvjetom da je veličina te građevine i njena lokacija u skladu sa svim odrednicama koje se odnose na bruto izgrađenost, te minimalne udaljenosti od javne prometne površine, susjedne međe i drugih građevina.

Članak 18.

(1) Površina građevinske parcele višestambenih građevina (gradnja stanova za tržište) utvrđuje se shodno potrebama te građevine i u pravilu obuhvaća zemljište ispod građevine zajedno sa svim pripadajućim djelovima te zemljište potrebno za redovitu upotrebu građevine.

(2) Površina građevinske parcele iz prethodnog stavka određuje se za svaku pojedinačnu građevinu, a temeljem prijedloga idejnog rješenja za izdavanje lokacijske dozvole.

(3) Za ovu vrstu građevina vrijede sve odredbe propisane za gradnju stambenih građevina, iz ovog Plana, koje se odnose na udaljenost od regulacione linije, udaljenost od međe, bruto izgrađenost parcele, visinu, katnost, broj garažno-parkirališnih mjesta i drugo.

Članak 19.

(1) U postupku mogućeg objedinjavanja parcela objedinjava se i površina za gradnju građevine, tako da se zadržavaju propisane udaljenosti prema susjednim parcelama, izgrađenost parcele, udaljenost od regulacione linije i katnost.

Smještaj građevine na parceli

Udaljenost građevina od regulacione linije

Članak 20.

(1) Najmanja udaljenost građevine od regulacione linije određuje se:


- za stambene građevine ……………………………………. 3 m,

- za garaže u sklopu stambene građevine ………………… 3 m,

- za poslovne i gospodarske građevine .... .... .... ... ... .. .... 3 m

- za pomoćne građevine na parceli ………………………...10 m,

- za gospodarske građevine sa potencijalnim  

  izvorima zagađenja …………………………………………20 m,

- za pčelinjake …………………………………………………20 m.

(2) Za interpolaciju ili zamjensku gradnju građevina u već izgrađenim dijelovima naselja, a gdje za to postoje uvjeti (postava susjednih građevina na regulacijskoj liniji, radi izgrađenih gospodarskih građevina nije moguća gradnja u propisanoj dubini parcele od najmanje 3,0 m, dovoljna širina prostora za prolaz komunalnih instalacija i slično), može se dozvoliti gradnja građevina i na regulacionoj liniji ili na liniji susjednih novosagrađenih građevina.

(3) Gradnja transformacijskih stanica napona 10(20)/0,4 kV dozvoljava se na regulacionoj liniji.

Članak 21.

(1) Ako građevinska parcela graniči sa vodotokom, udaljenost regulacione linije parcele od granice vodnog dobra odredit će se prema vodopravnim uvjetima.

(2) Građevinska parcela ne može se osnivati na način koji bi onemogućavao uređenje korita i oblikovanje inundacije potrebne za maksimalni protok vode ili pristup vodotoku.

Članak 22.

(1) Idejnim rješenjem za izdavanje lokacijske dozvole za gradnju građevina javne, proizvodno-servisne ili športsko-rekreativne namjene potrebno je utvrditi način osiguranja parkirališnih mjesta za osobna ili teretna vozila.

(2) Dimenzioniranje broja parkirališno-garažnih mjesta za građevine iz prethodnog članka odrediti će se na temelju slijedeće tablice:

namjena građevine 



broj  mjesta  na:
     potreban  broj  mjesta

1. VIŠESTAMBENE GRAÐEVINE

   1 stan



1      PGM
2. INDUSTRIJA  I  SKLADIŠTA

   1 zaposleni 



0,45 PGM

3. UREDSKI  PROSTORI

    1000 m2 korisnog prostora
          
          20      PGM

4. TRGOVINA

             
    1000 m2 korisnog prostora

          40      PGM

5. BANKA, POŠTA, USLUGE
    1000 m2 korisnog prostora

          40      PGM

6. UGOSTITELJSTVO

    1000 m2 korisnog prostora

          10      PGM

7. VIŠENAMJENSKE  DVORANE

   1 gledatelj



0,15 PGM
8. ŠPORTSKE  GRAÐEVINE

   1 gledatelj



0,20 PGM
(5) Smještaj potrebnog broja parkirališnih mjesta potrebno je predvidjeti na parceli ili u sklopu zelenog pojasa ispred parcele uz suglasnost pravne osobe koja upravlja cestom.

Udaljenost građevina od ruba parcele

Članak 23.

(1) Građevine koje se izgrađuju na slobodnostojeći način ne mogu se graditi na udaljenosti manjoj od 0,5 m od bliže susjedne međe. 

(2) Na dijelu građevine koja je izgrađena na udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne međe, ne mogu se projektirati niti izvoditi otvori.

(3) Otvorima se u smislu stavka 1. i 2. ovoga članka ne smatraju ustakljenja neprozirnim staklom maksimalne veličine 120 x 60 cm s otklopnim otvaranjem prema unutra (parapet najmanje visine 2,0 m), dijelovi zida od staklene opeke, ventilacijski otvori maksimalnog promjera, odnosno stranice 15 cm, a kroz koje se ventilacija odvija prirodnim putem i kroz koji nije moguće ostvariti vizualni kontakt.

Članak 24.

(1) Građevine koje se izgrađuju na poluotvoreni način (dvojne građevine) jednom svojom stranom se prislanjaju na granicu susjedne građevinske parcele, odnosno uz susjednu građevinu.

(2) Zid između dvije građevine mora se izvesti kao protupožarni, vatrootpornosti od najmanje 2 sata.

Članak 25.

(1) Udaljenost gnojišta i gospodarskih građevina u kojima se sprema sijeno i slama ili su izrađeni od drveta mora iznositi od susjedne međe najmanje 1,0 m.

(2) Izuzetno, udaljenost gnojišta od susjedne međe može biti i manja, ali ne manja od 0,5 m, pod uvjetom da na toj dubini susjedne građevinske parcele već postoji gnojište, odnosno građevina s izvorima zagađenja. 

(3) Udaljenost pčelinjaka od susjedne međe ne može biti manja od 10,0 m, ako su letišta okrenuta prema međi, a 5,0 m ako su okrenuta u suprotnom pravcu, odnosno sukladno Pravilniku o držanju pčela (“Narodne novine” broj 60/98. i 71/98).

(4) Udaljenost građevina od susjedne međe, u kojima se odvija sušenje putem visoke temperature (sušenje mesa, sušenje duhana, te sušenje drugih poljoprivrednih proizvoda), ne može biti manja od 3,0 m.

Članak 26.

(1) Kao dvojne građevine ili građevine u nizu mogu se na zajedničkom dvorišnom pravcu graditi i gospodarske građevine pod uvjetom da su izgrađene od vatrootpornog materijala i da su izvedeni vatrootporni zidovi, da je nagib krova izveden prema vlastitom dvorištu, te uz suglasnost susjeda.

Članak 27.
(1) Uz stambene građevine, na parceli se mogu graditi pomoćne građevine s prostorima za rad, za garaže, za spremište ogrijeva i druge svrhe što služe redovnoj upotrebi stambene građevine, i to:

- prislonjeni uz stambene građevine na istoj građevinskoj parceli na poluugrađeni način,

- odvojeno od stambene građevine na istoj građevinskoj parceli,

- na međi, uz uvjet da je zid prema susjednoj parceli izveden od vatrootpornog materijala (nagib krova obvezno izvesti prema pripadajućoj parceli građevine, te pribaviti suglasnost susjeda)

(2) Površina pomoćne građevine uračunava se u površinu izgrađenosti parcele.

Međusobna udaljenost između građevina

Članak 28.

(1) Međusobni razmak  građevina mora biti veći od visine više građevine, odnosno ne manji od 4,0 m za prizemne ili 6,0 m za jednokatne građevine.

(2) Visina građevine iz stavka 1. ovog članka mjeri se na zabatnoj strani od sljemena do završne kote uređenog terena, a na ostalim stranama od visine vijenca do završne kote uređenog terena.

(3) Iznimno, međusobni razmak iz stavka 1. ovog članka može biti i manji, ukoliko se radi o već izgrađenim građevinskim parcelama. 

Članak 29.

(1) Međusobni razmak građevina može biti i manji od propisanog prethodnim člankom, pod uvjetom da je tehničkom dokumentacijom dokazano :

-  visina građevine mjereno na zabatnoj strani, od sljemena do završne kote uređenog terena, iznosi ne više od 4,0 m za prizemne ili 6,0 m za jednokatne građevine, da konstrukcija građevine ima povećani stupanj otpornosti na rušenje od elementarnih nepogoda,

- da u slučaju potresa ili ratnih razaranja rušenje građevine neće u većem opsegu ugroziti živote ljudi, niti izazvati oštećenje na drugim građevinama, 

- da je građevina spomenik kulturne baštine.

Članak 30.
(1) Pomoćne građevine bez izvora zagađenja mogu se izuzetno graditi jednim svojim dijelom i na granici sa susjednom parcelom, uz uvjet :

- da se prema susjednoj parceli izgradi vatrootporni zid,

- da se u zidu prema susjedu ne grade otvori i istaci,

- da nagib krova bude izveden prema pripadajućoj parceli,

- da se odvod krovne vode i snijega s pomoćne građevine riješi na istu parcelu,

- uz suglasnost susjeda.
Članak 31.

(1) Udaljenost gospodarskih građevina s potencijalnim izvorom zagađenja od stambenih i poslovnih građevina ne može biti manja od 12,0 m, a u postojećim dvorištima gdje se to ne može postići dopušta se minimalna udaljenost od 8,0 m.

(2) Udaljenost specifičnih gospodarskih i uslužnih objekata s potencijalnim izvorima zagađenja mora biti najmanje 20 m od susjednih stambenih objekata.

Članak 32.

(1) Udaljenost  gnojišta, gnojišnih i sabirnih jama od stambenih i manjih poslovnih građevina ne može biti manja od 15,0 m, a od građevina za snabdijevanje vodom (bunari, izvori, cisterne i slično) i ulične ograde ne manja od 20,0 m.

(2) Vodonepropusnu sabirnu jamu, bez mogućnosti ispuštanja sadržaja u okolni prostor, treba locirati na minimalnoj udaljenosti od 3,0 m od susjedne međe.

(3) Udaljenost pčelinjaka od stambenih, poslovnih i gospodarskih građevina u kojima boravi stoka ne može biti manja od 10,0 m. 

Visina i oblikovanje građevina

Članak 33.
(1) Dozvoljava se gradnja osnovne građevine na parceli (stambena, stambeno-poslovna ili poslovna) maksimalne visine prizemlje + 1 kat + potkrovlje.

(2) Ostale građevine na parceli trebaju biti prizemne.

(3) Iznimno, omogućuje se i gradnja građevina viših od propisanih, ali samo kada je to nužno zbog namjene građevine, odnosno djelatnosti koja se u njima obavljaju i to isključujući prostor zaštićenih povijesnih jezgri naselja, te kontaktna područja spomenika kulturne i prirodne baštine ili u slučaju postojećih loše izvedenih ravnih krovova kojima je potrebna sanacija. 

Članak 34.

(1) Potkrovljem se smatra dio građevine ispod krovne konstrukcije, a iznad vijenca posljednje etaže građevine. 

(2) Najveći gabarit potkrovlja građevine određen je najvećom visinom nadozida od 90 cm za jednokatne, odnosno 150 cm za prizemne zgrade, mjerenom u ravnini pročelja građevine.

(3) Potkrovlje oblikovano ravnim krovom, krovom nagiba do 10%, bačvastim krovom ili mješovitim krovom može imati najviše 75% površine karakteristične etaže. 

(4) Prozori potkrovlja, u pravilu, izvedeni su u kosini krova, kao krovne kućice ili na zabatnom zidu.

(5) Potkrovlje ili mansarda uređeni za stanovanje i poslovnu namjenu kojima je visina nadozida veća od 90 cm za jednokatne, odnosno 150 cm za prizemne zgrade, smatraju se katom.

Članak 35.
(1) Postojeća potkrovlja mogu se prenamjeniti u stambene ili druge namjene i u slučajevima kada ukupna izgrađena površina prelazi maksimalnu bruto razvijenu površinu građevine, ukoliko se prenamjena može izvršiti u postojećim gabaritima.

(2) Izvedena ravna krovišta, koja zbog loše izvedbe ne odgovaraju svrsi, mogu se preurediti u kosa. Rekonstrukcija će se izvršiti u skladu s lokacijskom dozvolom i posebnim uvjetima (visina nadozida, nagib krova, sljeme) propisanim u prethodnom članku. 

(3) Rekonstrukcijom dobivena potkrovlja iz prethodnog stavka ovog članka mogu se privoditi stambenoj ili poslovnoj namjeni. 

Članak 36.
(1) Ispod građevine po potrebi se može graditi podrum. Podrumom se smatra dio građevine, koji je najmanje jednom polovicom volumena ukopan u uređeni teren.

Članak 37.
(1) Horizontalni i vertikalni gabariti građevina, oblikovanje pročelja i krovišta, te upotrebljeni građevinski materijali moraju biti usklađeni s okolnim građevinama, krajolikom i tradicionalnim načinom gradnje.

(2) Građevine koje se izgrađuju na poluotvoreni način ili u nizu moraju s građevinom na koji su prislonjeni činiti arhitektonsku cjelinu.

Ograde i parterno uređenje

Članak 38.

(1) Ulična ograda podiže se iza regulacione linije u odnosu na javnu prometnu površinu. 

(2) Kada se javna cesta koja prolazi kroz građevinsko područje uređuje kao ulica, udaljenost vanjskog ruba ulične ograde od osi ceste odredit će se prema posebnim uvjetima nadležne službe za ceste.

Članak 39.
(1) Ograda se može podizati prema ulici i na međi prema susjednim parcelama. Na građevinskim parcelama ograde se postavljaju s unutrašnje strane međe.

(2) Najveća visina ulične ograde može biti 1,50 m, pri čemu podnožje ograde može biti izvedeno od čvrstog materijala (beton, opeka, metal i sl.), najveće visine od 50 cm. Iznimno, ograde mogu biti više od 1,50 m, kada je to nužno radi zaštite građevine ili načina njenog korištenja. Ulična ograda može biti izvedena kao zeleni nasad (živica) ili prozračna, izvedena od drveta, pocinčane žice ili drugog materijala sličnih karakteristika.

(3) Ograda između građevinskih parcela gradi se prema mjesnom običaju s lijeve ili desne strane, pri čemu njena visina može iznositi najviše 2,0 m.

Članak 40.

(1) Dio građevinske parcele organiziran kao gospodarsko dvorište na kojem slobodno borave domaće životinje mora se ograditi ogradom koja onemogućava izlaz stoke i peradi. 

(2) Kada se građevinska parcela iz prethodnog stavka formira na taj način da ima izravni pristup sa sporedne ulice, a svojom stražnjom ili bočnom stranom graniči sa zaštitnim pojasom državne, županijske ili lokalne ceste, građevinska se parcela mora ograditi uz te međe na način koji onemogućava izlaz ljudi i domaćih životinja, ogradom visine do 2,0 m.

Rekonstrukcija građevina stambene namjene

Članak 41.

(1) Rekonstrukcija postojećih stambenih građevina, kao i rekonstrukcija u cilju promjene namjene dijela građevine, određuje se pod istim uvjetima kao za nove građevine, a kada zahvati na građevini ne zadovoljavaju uvjete propisane ovim prostornim planom, vrši se u postojećim gabaritima građevine. 

Gospodarska namjena

Članak 42.

(1)
Prostornim planom osigurani su uvjeti za smještaj gospodarskih sadržaja i to:

-
u građevinskim područjima naselja,

-
izvan građevinskog područja naselja. 

Gospodarske djelatnosti smještaju se u prostore iz stavka 1. ovog članka uz uvjet da: 

-
racionalno koriste prostor,

-
nisu u suprotnosti sa zaštitom okoliša.

(2)
U građevinskim područjima naselja mogu se graditi:

· građevine proizvodne i poslovne namjene (pretežito uslužne, pretežito trgovačke,  komunalno servisne, te manje zanatske),

· poljoprivredne gospodarske građevine. 

Članak 43.

(1) Poslovne i gospodarske građevine mogu se graditi i unutar građevinskih područja za gradnju i razvoj naselja u skladu s lokalnim uvjetima, ukoliko karakter naselja, tehnološko rješenje, veličina građevinske čestice i njen položaj to omogućavaju.

Uz to trebaju biti zadovoljeni ovi uvjeti: djelatnost koja se u njima obavlja, način organizacije rada i tehnološko rješenje te potrebe prometa ne smiju ugrožavati okoliš i kvalitetu života na susjednim građevinskim česticama i naselju, oblik i veličina građevinske čestice treba biti određen prema članku 25. ovih odredbi.

(2) U skladu s lokalnim uvjetima, unutar građevinskih područja naselja mogu se za građenje poslovnih i gospodarskih građevina formirati građevinske čestice, ako to zahtijeva tehnologija, način organiziranja proizvodnje, tehnološki proces i potrebe prometa.

Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti 

Članak 44.

(1) Prostornim planom osigurani su prostorni uvjeti smještaja i razvitka sustava društvenih djelatnosti:




- predškolskih i školskih ustanova,




- zdravstvenih i socijalnih ustanova,




- građevina kulture i športa,




- vjerskih građevina te ostalih građevina javnog interesa.

Članak 45.

(1) Visina građevina iz članka 41. ove Odluke ne može biti viša od prizemlja + 2 kata + potkrovlje, odnosno 12,0 m do vijenca građevine za športske, kulturne, sakralne i slične namjene.

(2) Iznimno, visine specifičnih  dijelova građevina (zvonici i slično)  mogu biti i viši.

(3) Udaljenost građevina iz članka 41. mora iznositi najmanje 3,0 m od susjedne međe. 

Članak 46.

(1) Građevna čestica građevine društvene namjene treba biti ozelenjena, a najmanje 20% njene površine treba hortikulturno urediti.

Članak 47.
(1) Dozvoljava se formiranje građevne čestice za gradnju građevina infrastrukture unutar zone društvenih sadržaja.

Članak 48.

(1) Uvjeti za izgradnju građevina društvene namjene su:
a) za predškolske ustanove (dječji vrtići i jaslice):

· površina građevne čestice za jednoetažnu građevinu u pravilu je 40 m2 po djetetu,

· minimalna površina građevne čestice iznosi 2000 m2;

b) za osnovne škole:

· bruto površina građevine je oko 6 m2/učeniku,

· na građevnoj čestici potrebno je osigurati površine za školsku zgradu, prostor za odmor i rekreaciju, sportske terene, zelene površine i dr.,

· veličina građevne čestice određena je normativom od 30-50 m2 po učeniku za rad škole u 2 smjene;

c) za sport i rekreaciju:

· najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti građevne čestice na kojoj će se graditi zatvorena sportska građevina iznosi 0,6,

· kod građenja sportskih građevina potrebno je na građevnoj čestici ili u neposrednoj blizini na javnoj površini osigurati potreban broj parkirališnih mjesta;

d) za građevine zdravstva, kulture i socijalne djelatnosti:

-  grade se unutar građevinskih područja naselja u skladu s veličinom naselja i s standardima, na način da pridonose kvaliteti života u naselju;

e) za vjerske građevine:

· najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti građevne čestice iznosi 0,5,

· najmanje 40% građevne čestice mora biti hortikulturno uređen temeljem krajobraznog projekta.

(2)
Za izgradnju građevina društvene ili javne namjene, kao i kod rekonstrukcija postojećih u već izgrađenim odnosno djelomično izgrađenim dijelovima naselja, granične vrijednosti navedene ovim članom utvrđuju se u skladu s lokalnim uvjetima.  

Članak 49.

(1)
Građevine koje služe društvenim djelatnostima i ostalim sadržajima javnog interesa u pravilu se grade na istaknutim lokacijama te moraju  biti građene kvalitetno i racionalno.

(2)
Prilazi građevinama i površinama moraju biti izvedeni u skadu s Pravilnikom o prostornim standardima, urbanističko-tehničkim uvjetima i normativima za sprečavanje stvaranja arhitektonsko - urbanističkih barijera.

Montažne građevine - kiosci, štandovi

Članak 50. 

(1) Kiosci su tipski, manji montažni ili pokretni objekti, a služe za prodaju novina, duhana, galanterije, voća i povrća i dr., kao i za pružanje manjih ugostiteljskih ili obrtničkih usluga. 

(2) Lokacije za postavu kioska na području Općine Legrad utvrđuju se planom lokacija kioska kojeg donosi Općinsko poglavarstvo Općine Legrad. 

(3) Kiosci se mogu postavljati na javnim površinama ili površinama u vlasništvu Općine Legrad, kao samostalne građevine ili se nekoliko kioska može povezati u jednu funkcionalnu cjelinu.

(4) Iznimno, kiosci se mogu postavljati i na česticama u privatnom vlasništvu, ali samo u skladu s planom lokacija iz stavka 3. ovoga članka.

(5) Najveća dopuštena tlocrtna veličina kioska je 12 m2, ukoliko ne prelazi najveću dopuštenu izgrađenost na građevnoj čestici. 

2.2. Izdvojena građevinska područja

2.2.1. Stambena namjena - povremeno stanovanje

Članak 51.

(1)   Prostornim planom određene su izdvojene namjene građevinskog područja naselja na kojima već postoji ili se planira gradnja građevina povremenog stanovanja i to kuća za odmor, vikend građevina i građevina s povremenim boravkom.
(2)
Najmanja dopuštena udaljenost građevine od granica susjednih čestica iznosi 1 metar na jednoj i 3 metra na drugoj strani.

(3)
Ukoliko je susjedna, postojeća građevina na granici građevne čestice, najmanji dopušteni razmak do nje iznosi 3 metra.

(4)
Najveća dopuštena visina građevina iz stavka (1) ovog članka iznosi 6 m, mjereno od točke prirodnog terena koji pokriva građevina do sljemena ili najviše kote ravnog krova.

(5)
Postojeće građevine ne mogu se dograđivati, ukoliko prelaze odredbu o najvećoj dopuštenoj visini građevina iz stavka (4) ovog članka.  

(6)
Oblikovanje građevina mora biti takvo da se lokacijom i arhitekturom uskladi s tradicionalnim graditeljstvom. 

(7) Prenamjena građevina iz stavka (1) ovog članka nije moguća.

(8) Iznimno, unutar građevina iz stavka (1) ovog članka moguć je smještaj manjeg sadržaja poslovne namjene, a u funkciji turizma. 

2.2.2. Gospodarska namjena - proizvodna i poslovna

Članak 52.

(1)
Prostornim planom određene su izdvojene namjene unutar građevinskog područja naselja za gradnju sadržaja gospodarske namjene - proizvodne i poslovne. 

(2)
Površine proizvodne namjene namijenjene su proizvodnoj djelatnosti kao što je nezagađujuća i tiha industrija, skladišta, servisi, veće zanatske radionice i druge djelatnosti.

(3)
Površine poslovne namjene namijenjene su djelatnostima kao što su trgovački sadržaji, skladišta, manji zanatski pogoni, te ostale poslovne i uslužne djelatnosti. 


(4)
Uz osnovnu djelatnost iz ovog članka moguće je na površinama gospodarske namjene razviti i drugu djelatnost - prateću ili u funkciji osnovne djelatnosti, na način da ona ne ometa proces osnovne djelatnosti.

(5)
Unutar građevina na površinama gospodarske namjene može se smjestiti i prostor stambene namjene, najveće dopuštene površine 100 m2.

Članak 53.

(6)
Na površinama gospodarske namjene može se obavljati:

· sanacija građevina - promjena stanja građevina (uklanjanje, zamjena, rekonstrukcija, obnova, dogradnja, nova gradnja) uz mogućnost preparcelacije,

· nova gradnja uz mogućnost preparcelacije,

· ozelenjavanje.

Članak 54.

(1)
Najmanja dopuštena površina građevne čestice gospodarske namjene je 1000 m2.

(2)
Najmanja dopuštena širina građevne čestice je 20 m.

(3)
Najveći dopušteni omjer širine i duljine građevne čestice je 1:5.

(4)
Najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti građevne čestice (Kig) = 0,4.

(5)
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti građevne čestice (Kis) = 1,5.

Članak 55.

(1) Na površinama gospodarske namjene mogu se uz građevine osnovne namjene graditi i ostale građevine kao što su:

· nadstrešnice i trijemovi,

· prostori za manipulaciju,

· parkirališta,

· komunalne građevine i uređaji,

· prometne građevine i uređaji,

· površine i građevine za šport i rekreaciju,

· druge građevine prema zahtjevima tehnološkog procesa.

(2)
Ostale građevine grade se, u pravilu, unutar gradivog dijela čestice.

(3)
Iznimno, izvan gradivog dijela čestice mogu se graditi i uređivati:

· prostori za manipulaciju,

· parkirališta,

· komunalne građevine i uređaji 

· prometne građevine i uređaji.

Članak 56.

(1)
Obvezni građevni pravac udaljen je najmanje 10 m od regulacijskog pravca odnosno granice površine gospodarske namjene prema javnoj cesti i predstavlja granicu gradivog dijela građevne čestice.

(2)
Na dijelovima građevne čestice prema susjednim građevnim česticama, granica gradivog dijela čestice udaljena je od granice građevne čestice najmanje 6 m.

Članak 57.

(1)
Građevine gospodarske namjene treba projektirati i oblikovati prema načelima suvremenog oblikovanja, uz upotrebu postojanih materijala te primjenu suvremenih tehnologija građenja.

(2)
Građevine se mogu graditi i kao montažne, prema načelima stavka (1) ovog članka. 

Članak 58.

(1)
Parkirališta na površinama gospodarske namjene rješavaju se unutar građevne čestice. 

(2)
Na građevnim česticama odredit će se:

· parkirališna mjesta za zaposlenike, po jedno parkirališno mjesto na 1-5 zaposlenih u većoj radnoj smjeni, u pravilu, na odvojenom parkiralištu iza ulične ograde građevne čestice,

· parkirališna mjesta za posjetitelje u pravilu na odvojenom parkiralištu, ispred ili iza ulične ograde građevne čestice, prema slijedećoj tablici: 

namjena građevine 



broj  mjesta  na:
     potreban  broj  mjesta

1. UREDSKI  PROSTORI

    1000 m2 korisnog prostora
          
          20      PGM

2. TRGOVINA

             
    1000 m2 korisnog prostora

          40      PGM

3. PROIZVODNA NAMJENA – 

SERVISNI I SKLADIŠNI SADRŽAJI
    1000 m2 korisnog prostora

            8      PGM

(3)
Kolni i pješački pristupi građevinama i površinama gospodarske namjene potrebno je izvesti u skladu s Pravilnikom o prostornim standardima, urbanističko-tehničkim uvjetima i normativima za sprečavanje stvaranja arhitektonsko-urbanističkih barijera 

Članak 59.

(1)
Ograde građevnih čestica gospodarske namjene (funkcionalnih ili vlasničkih cjelina) grade se od kamena, betona, opeke, metala ili drva. Građevne čestice mogu biti ograđene i živicom. 

(2)
Dijelovi građevnih čestica i platoa koji su javnog karaktera mogu biti neograđeni (parkirališta za posjetitelje, pješački prilazi i drugi dijelovi građevne čestice).

(3)
Najveća dopuštena visina ulične ograde građevne čestice iznosi 1,8 m.

(4)
Iznimno, ograde mogu biti i više od 1,8 m, odnosno 2 m, kada je to potrebno zbog zaštite građevine ili načina njezina korištenja.
Članak 60.

(1)
Najmanje 20% površine građevne čestice gospodarske namjene potrebno je urediti kao parkovne ili zaštitne zelene površine travnjacima s autohtonim vrstama ukrasnog grmlja i visokog zelenila.

(2)
Rubne dijelove građevnih čestica prema susjednim građevnim česticama, posebice prema česticama s drugim namjenama, treba urediti kao pojaseve zaštitnog zelenila iz stavka (1) ovog članka.  

(3)
Postojeće kvalitetno visoko zelenilo na građevnim česticama treba u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo uređenje zelenih površina na građenoj čestici.

(4)
Zelene površine na građevnoj čestici potrebno je opremiti odgovarajućim elementima urbane opreme: klupama, elementima rasvjete, koševima za otpatke i drugim elementima.

Članak 61.
(1) Kote prilaza pojedinim građevnim česticama gospodarske namjene potrebno je prilagoditi niveleti prilazne ceste ili koti okolnog terena.

(2) Prilaz vatrogasnih vozila građevinama gospodarske namjene treba omogućiti internom kolnom prometnicom dimenzioniranom za interventna vozila, prema važećim zakonima i propisima.

2.2.3.  Sportsko-rekreacijska namjena 

Članak 62.

(1)
Površine sportsko-rekreacijske namjene objedinjuju sadržaje i površine namijenjene sportu i rekreaciji. 

(2)
Na površini sportsko-rekreacijske namjene moguć je smještaj:

· manjeg ugostiteljsko-turističkog sadržaja, 

-
izgradnja otvorenih i poluotvorenih igrališta i bazena, te zatvorenih sportsko-rekreacijskih građevina.

(3)
Za površine sportsko-rekreacijske namjene na kojem se predviđa izgradnja zatvorene sportske dvorane ili bazena predviđa se izrada detaljnog plana uređenja. 

Članak 63.

(1)
Najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (Kig) za građevine sportsko-rekreacijske namjene iznosi 0,6.

(2)
Najveća dopuštena visina građevina iznosi 12 metara, mjereno od bilo koje točke prirodnog terena koji pokriva građevina do sljemena ili najviše kote ravnog krova.

Članak 64.

(1) Izvan sportsko-rekreacijskih površina određenih ovim Prostornim planom moguće je uređivati i graditi pješačke, biciklističke, jahaće i trim staze i slično, sukladno obilježjima prostora.

2.2.4. Groblja

Članak 65.

(1)
Na prostorima groblja mogu se graditi prateće građevine, odnosno građevine namijenjene osnovnoj funkciji groblja kao što su kapele, mrtvačnice i slično, te komunalna infrastruktura.

(2)
Uređenje groblja, gradnja pratećih građevina, te oblikovanje opreme koja se postavlja na groblju mora biti primjereno oblikovanju, uređenosti i tradiciji. 

2.2.5. Postrojenja za eksploataciju mineralnih sirovina

Članak 66.
(1) Uvjeti izgradnje objekata za eksploataciju mineralnih sirovina definirani su u člancima 72-74. ovih Odredbi.

3. Područja izvan građevinskih područja – uvjeti gradnje 

Članak 67.
Izvan građevinskog područja, na području Općine Legrad može se na pojedinačnim lokacijama odobravati gradnja građevina koje po svojoj namjeni zahtijevaju gradnju izvan građevinskog područja, kao što su:

- infrastrukturne građevine (prometne, energetske, komunalne itd.),

- športsko-rekreacijske i ugostiteljsko-turističke građevine,

- građevine za istraživanje i iskorištavanje mineralnih sirovina,

- stambene, poslovno-upravne i gospodarske građevine u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti :

stambeno - gospodarski sklopovi ( farme ), 

građevine za uzgoj životinja ( tovilišta ),

spremišta voća u voćnjacima,

sušare,

skladišta,

hladnjača,

energetskih stanica,

bazena za skupljane kišnice,

pčelinjaci,

ostave za alat, oruđe, kultivatore i slično,

spremišta drva u šumama,

plastenici,

pilane,

ribnjaci, 

ribogojilišta,

proizvodnja građevinskih materijala i izrada betonske galanterije,

nalazišta mineralnih sirovina (šljunka i pijeska, plina),

separacija šljunka i pijeska,

uzgoj nasada (rasadnici, staklenici, plastenici i slično)

mlinovi i silosi,

parkirališta.

3.1. Gospodarska namjena 

Članak 68.

(1)
Prostornim planom određena je gospodarska namjena - proizvodna za zone u Legradu (prikazana na karti 4.3.) Antolovcu (prikazana na karti 4.1.) i Velikom Otoku (prikazana na karti 4.6.).
(2)
Površine proizvodne namjene predviđene su za smještaj industrijskih, skladišnih, servisnih i sličnih sadržaja.

(3)
Uz osnovnu djelatnost iz ovog članka moguće je na površinama gospodarske namjene razviti i drugu djelatnost - prateću ili u funkciji osnovne djelatnosti, na način da ne ometa proces osnovne djelatnosti.

(4)
Unutar građevina na površinama gospodarske namjene iz stavka 1 ovog članka, može se smjestiti i prostor stambene namjene, najveće dopuštene površine 100 m2.

(5)
Površinu gospodarske zone u Velikom Otoku iz stavka 1. ovog članka potrebno je kvalitetno i precizno razraditi detaljnim planom uređenja.

3.2. Infrastrukturne građevine

Članak 69.
(1)
Infrastrukturne građevine su vodovi i građevine u funkciji prometnog sustava, sustava veza, sustava vodoopskrbe, odvodnje i sustava energetike, smještene u infrastrukturne koridore.

(2)
Pri određivanju površina infrastrukturnih koridora potrebno je uvažavati:

-
vrednovanje prostora za građenje,

-
uvjete utvrđivanja prometnih i drugih infrastrukturnih sustava,

-
mjere očuvanja krajobraznih vrijednosti,

-
mjere zaštite prirodnih vrijednosti,

-
mjere zaštite kulturno-povijesnog naslijeđa, 

-
mjere sprečavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš.

(3)  Predviđa se daljnji razvoj telekomunikacija, elektroopskrbe, plinoopskrbe, vodoopskrbe i odvodnje. 

3.3. Športsko-rekreacijske, ugostiteljsko-turističke i lječilišne građevine
Članak 70.
(1)
Ovim planom definirane su športsko-rekreacijske zone Selnica Podravska (prikazana na karti 4.5.), Legrad (prikazana na karti 4.3.), Ušće Mure (prikazana na karti 4.3.) i športsko-rekreacijska zona Šoderica (prikazana na karti 4.8.)  te ugostiteljsko-turističke zone Turističko-lječilišni kompleks Selnica Podravska (prikazana na karti 4.5.), Turističko naselje Selnica Podravska (prikazano na karti 4.5.) i Turističko naselje Šoderica (prikazano na karti 4.8.).

(2)
Športsko-rekreacijska zona Selnica Podravska namjenjena je športskom ribolovu, rekreaciji i ugostiteljstvu. Definirana je Programom gospodarske uporabe geotermalne energije sa svrhom nadopune ukupne turističke ponude Turističko-lječilišnog kompleksa.

(3)
Športsko-rekreacijska zona Legrad namjenjena je športu, športskom ribolovu, rekreaciji i ugostiteljstvu, te djelom kao nadopuna zoni javne i društvene namjene D5.

(4) Športsko-rekreacijska zona Ušće Mure namjenjena je izgradnji i uređenju kupališta, športskom ribolovu, rekreaciji i ugostiteljstvu

(5) Parcela nekadašnje čarde u sklopu športsko-rekreacijske zone Ušće Mure namjenjena je za ugostiteljsko-turističku djelatnost.

(6) Turističko-lječilišni kompleks Selnica Podravska definiran je Programom gospodarske uporabe geotermalne energije i namjenje je izgradnji i uređenju smještajnih kapaciteta, medicinsko-lječilišnih sadržaja, zatvorenih i otvorenih termalnih bazena, vanjskih sportskih i rekreativnih sadržaja te uređenih parkova sa šetnicama
(7) Turističko naselje Šoderica namjenjeno je povremenom stanovanju, rekreaciji i ugostiteljstvu. Predviđa se proširenje postojećeg turističkog naselja. 

(8) Ne dozvoljava se gradnja uz postojeće montažne turističke objekte uz rijeku Dravu (Rece Siget, lijeva obala Drave od rukavca Ciglena do granica s k.o. Đelekovec). 

(9) Izgradnja športsko-rekreacijske i ugostiteljsko-turističke građevine izvan građevinskog područja može se vršiti samo na temelju idejnog urbanističko-arhitektonskog rješenja za izdavanje lokacijske odnosno građevinske dozvole.
(10) Ukoliko se športsko-rekreacijski i ugostiteljsko-turistički sadržaju uređuju na površini većoj od 5 ha obvezna je izrada detaljnjijeg plana za čitav kompleks.

(11) Dozvoljava se izgradnja tradicionalnih objekata na rijeci Dravi (mlinice, splavovi) u svrhu razvoja turizma. 

 Članak 71.
(1) Na jednoj građevnoj parceli može se graditi više športsko-rekreacijskih građevina,  ugostiteljsko-turističkih zgrada i poslovnih zgrada (samo u funkciji upravljanja, praćenja i upotpunjavanja športsko-rekreacijske djelatnosti). 

3.4. Građevine za istraživanje i iskorištavanje mineralnih sirovina
3.4.1. Nafta, plin, geotermalna voda
Članak 72.

(1) Mikrolokacija istražne i eksploatacione bušotine na terenu određuje se u skladu s važećim propisima. 

(2) Udaljenost osi bušotine od zaštitnog pojasa kanala, dalekovoda opće namjene, javnih građevina i stambenih zgrada, mora iznositi najmanje onoliko koliko iznosi visina tornja uvećana za 10%, a najmanje 90 metara.

Članak 73.

(1) Bušotine se obavezno ograđuju nakon izvršenog ispitivanja i osvajanja i to u sljedećim slučajevima: kad se nalaze u naseljenim mjestima i unutar granica građevinskog područja, utisne bušotine, plinske bušotine s teškim uvjetima proizvodnje, bušotine samice do formiranja radilišta.

(2) U slučaju plinskih bušotina s teškim uvjetima proizvodnje ograđuje se cijeli krug bušotine, a u ostalim slučajevima može se ograditi i uži prostor ako to omogućuju potrebne mjere zaštite.

3.4.2. Eksplotacija šljunka i pijeska

Članak 74.

(1) Istražna i eksploatacijska polja šljunka i pijeska planiraju se na području Legrada (označenom na karti 4.3.), Podravske Selnice (označenom na karti 4.5.) te području Jegeniša (označenom na karti 4.8.). Aktivno eksploatacijsko polje je Gašpar.

(2) Uvjeti iskorištavanja mineralnih sirovina, te u navedenu svrhu korištenja prostora i izgradnje građevina u okviru ovim planom označenih površina, određeni su posebnim propisima kojima se definiraju radnje – istraživanja, koncesioniranja, eksploatacije i sanacije.

(3) Uvjete sanacije eksploatacijskog polja potrebno je utvrditi u postupku utvrđivanja uvjeta uređenja eksploatacijskog polja.

(4) Unutar područja pojedinog eksploatacijskog polja, definiranog unutar površine za iskorištavanje mineralnih sirovina, prema kartografskim prikazima, moguće je graditi građevine i postavljati uređaje u svrhu osnovne djelatnosti, kontrole i zaštite prostora.

(5) Unutar površine određene za iskorištavanje mineralnih sirovina moguće je dodatno uređivati prostore i graditi građevine za:

- skladištenje sirovina za proizvodnju betona i betonskih proizvoda,

- preradu inertnog građevinskog otpada za korištenje kao sekundarnu sirovinu u proizvodnji betona i betonskih proizvoda,

- proizvodnju betona i betonskih proizvoda,

- skladištenja i trgovine betonskih proizvoda,

- parkiranja građevinskih strojeva i transportnih vozila, te

- pratećih djelatnosti uprave.

(6) U svrhu obavljanja navedenih djelatnosti, unutar izdvojenog područja moguće je postavljati strojeve i drugu opremu, te graditi proizvodne, skladišne i trgovačke građevine, parkirališne površine, nadstrešnice i garaže za strojeve i vozila, te kao prateću – građevinu uprave tvrtke, prema slijedećim uvjetima:

- oprema i građevine od državne prometnice trebaju biti udaljene minimalno 30,0 m;

- građevine trebaju od međe izdvojenog područja biti minimalno odmaknute za širinu

vatrogasnog koridora određenog posebnim propisom, ali ne manje od 4,0 m;

- međusobna udaljenost građevina, koje nisu građene u kompleksu, treba biti minimalno jednaka visini više građevine, ali ne manja od širine vatrogasnog koridora;

- najveći koeficijent izgrađenosti izdvojenog područja može iznositi 0,10 koja se računa na ukupnu površinu eksploatacijskog polja,

- visina vijenca građevina može iznositi najviše 8,5 m, a silosi mogu biti i viši,

- iznimno visina vijenca građevina može biti i viša, ukoliko to zahtijeva tehnološki proces, radni uvjeti prema posebnim propisima ili konstrukcija građevine,

- u sklopu upravne zgrade, može se urediti ugostiteljski prostor za internu upotrebu (caffe bar ili zalogajnica),

- nagib krovnih ploha može se kretati od 0° do 45°;

- izdvojeno područje je poželjno, a proizvodne prostore je obavezno ograditi sigurnosnom, prozračnom žičanom ogradom,

- za kompleks je potrebno riješiti način zbrinjavanja otpadnih voda – sanitarno-fekalnih, tehnoloških i oborinskih (ukljuđujuči i oborinske vode s površina parkirališta i servisa vozila), pri čemu je potrebno sve vode koje se upuštaju u javne sustave odvodnje ili direktno u vodotoke ili jezera, pročistiti sukladno posebnim propisima do kvalitete vode u recipijentu,

- radi činjenice da se eksploatacijska polja nalaze unutar poljoprivrednog prostora, građevine koje se grade unutar izdvojenog područja, trebaju se oblikovati na način da se na pročeljima i krovu koriste boje koje se uklapaju u okolinu, odnosno zelene, bež i bijele nijanse, a za pokrove dodatno i crvena.

(7) Radnje istraživanja mineralnih sirovina, kojima se utvrđuje gospodarska opravdanost eksploatacije, sukladno posebnim propisima, moguće je vršiti isključivo unutar područja koja su na kartografskim prikazima brojeva 1, 4.3 i 4.4. označena kao površine za istraživanje mineralnih sirovina i to:

- područje unutar i uz planirano eksploatacijsko polje Jagnježđe 2

- područje unutar i uz planirano eksploatacijsko polje Netečje

- područje unutar i uz planirano eksploatacijsko polje Gornje grmlje

- područje unutar i uz planirano eksploatacijsko polje Pod brestom.

(8) Na području rekreativnog jezera Šoderica nastalog ekploatacijom šljunka potrebno je izvršiti produbljavanje i čišćenje jezera od mulja. Produbljivanje se može vršiti do dubine 15 m. Produbljivanje i čišćenje jezera Šoderica je prijeko potrebito u cilju poboljšanja kvalitete vode u jezeru, ali do podine šljunčanog sloja, odnosno krovine vodonepropusnog glinovitog sloja koji se na tom prostoru nalazi na dubini od 15 m. Sama linija obale neće se iskopom remetiti, ali tehnološki se uređuje tako da se uz nju formira plićak širine 10 m, tako da je na toj širini od obale dubina vode 2 m, nakon čega se dno tog pojasa formira pokosom od 30 (stupnjeva) do projektirane kote iskopa. Ovakvi uvjeti uređenja obala jezera Šoderica propisani su u važećoj Konačnoj studiji utjecaja na okolina na eksploatacijskim poljima na lokacijama Botovo, Sigetec i Gabajeva Greda, Zagreb 1990., u kojoj je obrađeno i područje jezera unutar granica općine Legrad.

3.5. Građevine u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti 

3.5.1. Stambeno-gospodarski sklopovi (farme) 

Članak 75.
(1) Farmom se smatra funkcionalno povezana grupa zgrada s pripadajućim poljoprivrednim zemljištem, koja se, izgrađuje u zoni mješovite namjene – pretežito poljoprivrednh gospodarstava ili izvan građevinskog područja

Članak 76.

(1) Zgrade koje se mogu graditi u sklopu farme su :

-
stambene građevine za potrebe stanovanja vlasnika i zaposlenika,

-
gospodarske građevine za potrebe biljne i stočarske proizvodnje,

-
poslovno turističke građevine za potrebe seoskog turizma,

-
industrijske građevine za potrebe prerade i pakiranja poljoprivrednih proizvoda koji su u cijelosti ili pretežno proizvedeni na farmi.

(2) Površina i raspored građevina iz stavka 1. ovog članka utvrđuju se lokacijskom dozvolom u skladu s potrebama tehnologije pojedine vrste poljoprivredne djelatnosti.

(3) Za gradnju pojedinih vrsta građevina iz stavka 1. ovog članka primjenjuju se odredbe za visinu gradnje, najveću bruto izgrađenost parcele, minimalne udaljenosti od javne prometne površine, susjedne parcele i drugih građevina kao i za gradnju u sklopu građevinskih područja.

3.5.2. Gospodarske građevine za uzgoj životinja (tovilišta)

Članak 77.
(1) Izvan građevinskog područja može se dozvoliti gradnja gospodarskih građevina za uzgoj životinja (stoke i peradi), kada njihov broj premašuje broj dozvoljen za uzgoj u pretežito stambenoj zoni naselja.

(2) Površina građevinske parcele za građevine iz stavka 1. ovog članka ne može biti manja od 2.000 m2, s najvećom izgrađenošću do 40%. 

(3) Gospodarske građevine za uzgoj životinja mogu se graditi na sljedećim minimalnim udaljenostima od stambene zone građevinskog područja (pretežito stambene namjene i susjednih stambenih objekata u mješovitoj zoni) i županijskih cesta:

Broj uvjetnih grla
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 (4) Izuzetno, udaljenost tovilišta od stambene građevine na usamljenoj izgrađenoj građevinskoj parceli može biti i manja ukoliko je o tome suglasan vlasnik građevine na navedenom građevinskom području, pod uvjetom da je tovilište propisno udaljeno od drugih građevinskih područja.

(5) Za gospodarske građevine za uzgoj životinja, što će se graditi na parceli zatečenog gospodarstva, udaljenost od stambene zgrade tog gospodarstva, odnosno od zdenca ne smije biti manja od 10 m, uz uvjet da su propisno udaljene od ostalih lokaliteta utvrđenih u tablici iz stavka 3. ovoga članka.

3.5.3. Gospodarske građevine za uzgoj ribe (ribogojilišta)

Članak 78.
(1) Izvan građevinskog područja može se dozvoliti gradnja gospodarskih građevina za uzgoj ribe.

(2) Površina građevinske parcele za građevine iz stavka 1. ovog članka ne može biti manja od 2.000 m2. 

3.5.4. Ostale poljoprivredne i gospodarske građevine
Članak 79.

(1) Ukoliko se izgrađuju izvan građevinskog područja naselja, poljoprivredne gospodarske građevine (spremišta voća, sušare, staklenici, plastenici) mogu se graditi samo na poljoprivrednim parcelama čija površina nije manja od 2.000 m2.

(2) Poljoprivredno zemljište na kojem postoji pojedinačna gospodarska građevina, čija je veličina i vrsta takva da to zemljište, u skladu s odredbama ove Odluke, ne bi bilo dovoljno veliko za gradnju dviju gospodarskih građevina, ne može se parcelirati na manje dijelove, bez obzira u koje je vrijeme i po kojoj osnovi ta građevina podignuta.

Članak 80.

(1) Etažna visina pojedinačnih gospodarskih građevina je prizemnica s mogućnošću izvedbe podruma, te tavana kao spremišta.

(2) Iznimno od stavka 1. ovog članka omogućava se gradnja i viših građevina ukoliko je to neophodno zbog tehnološkog rješenja ( mlinovi, silosi, sušare i slično).

 Članak 81.
(1) Spremište voća može se graditi samo u voćnjacima čija površina nije manja od 2.000 m2.

Članak 82.

(1) Kada se spremište voća locira u blizini sjeverne međe, udaljenost građevine od te međe ne može biti manja od srednje visine vijenca, a nikako manja od 3,0 m.

(2) Udaljenost spremišta voća, od ostalih međa ne može biti manja od 1,0 m. Međusobna udaljenost spremišta voća, koje su izgrađene na susjednim parcelama ne može biti manja od 6,0 m.

(3) Izuzetno, kada susjedi sporazumno zatraže izdavanje lokacijske dozvole za gradnju spremišta voća na poluotvoren način, građevina se može graditi uz susjednu među.

Članak 83.

(1) Na poljoprivrednim površinama unutar ili izvan građevinskih područja mogu se graditi staklenici za uzgoj povrća, voća i cvijeća, te plastenici. Plastenicima se smatraju montažne građevine od plastične folije na drvenom ili metalnom konstrukcijskom rasteru.

(2) Udaljenost staklenika, odnosno plastenika od ostalih međa ne može biti manja od 3,0 m. Međusobna udaljenost staklenika, odnosno plastenika koje su izgrađene na susjednim parcelama ne može biti manja od 6,0 m.

(3) Na parcelama većima od 2.000 m2 na kojima se grade plastenici, odnosno staklenici dopušta se gradnja pratećih gospodarskih i upravnih objekata

3.5.5. Ribnjaci

Članak 84.
(1) Na vodotocima i stajaćim vodama mogu se graditi ribnjaci u skladu s posebnim uvjetima nadležnih ustanova i službi. Na vodotocima se mogu graditi i male hidroelektrane, te mlinovi, u skladu s posebnim uvjetima nadležnih ustanova i službi. Ribnjaci se mogu graditi na površinama pod vodom ili nastalim djelovanjem vode (močvara, trstika, napuštena korita, neplodna tla, mrtvice, zatrpane mrtvice).

(2) Projekt  na osnovu kojeg je dobivena građevinska dozvola mora osobito dati rješenja stabilizacije obale i okolnog prostora, pejsažno rješenje mikrolokacije, te način sanacije iskopa po prestanku korištenja ribnjaka.

(3) Postojeći ribnjaci mogu se proširivati prateći morfološki oblik terena na kojem su nastali.

3.5.6. Poljoprivreda

Članak 85.

(1)
Razvoj poljoprivrede treba temeljiti na tržišnim načelima i obiteljskom poljoprivrednom gospodarstvu, uključujući i farmerski tip gospodarstva.

(2)
Prvenstveno je potrebno zaustaviti svako daljnje usitnjavanje zemljišnog posjeda i stimulirati njegovo povećavanje, a poželjno je pristupiti novom utvrđivanju vrijednosti - boniteta tla i djelotvornijoj zaštiti kvalitetnog, plodnog zemljišta. 

(3)
U korištenju poljoprivrednog zemljišta postupno treba promovirati razvitak integrirane i ekološke poljoprivrede.

(4)
Ekološka poljoprivreda (organska, biološka) je poljoprivredna proizvodnja bez primjene mineralnih gnojiva, pesticida i drugih agrokemikalija. Integrirana poljoprivreda je kontrolirana poljoprivredna proizvodnja.

(5)
Uvjeti smještaja građevina poljoprivredne namjene unutar građevinskog područja naselja utvrđeni su člankom 23. ove Odluke.

(6)
Uvjeti smještaja građevina izvan građevinskih područja naselja u funkciji obavljanja poljopriprivredne djelatnosti prikazani su u člancima od 75. do 85. ove Odluke.

3.5.7. Šumarstvo

Članak 86.
(1)
Razvoj šumarstva kao gospodarske djelatnosti potrebno je temeljiti na načelu održivog gospodarenja.

(2)
Gospodarenje šumama i šumskim zemljištem na području Općine podrazumijeva, uz gospodarske učinke i održavanje biološke raznolikosti, sposobnosti obnavljanja, vitalnosti i potencijala šuma, kako bi se ispunile gospodarske, ekološke i općekorisne funkcije šuma.

4. Uvjeti utvrđivanja koridora ili trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih sustava 

Članak 87.
Na području Općine postoje i planirane su građevine, koridori i površine prometne i komunalne infrastrukture:

- prometne površine,

- mreža telekomunikacija i pošte,

- elektroopskrbna mreža,

- plinoopskrbna mreža,

- vodoopskrbna mreža,

- toplovodna mreža,

- odvodnja,

- zaštita od štetnog djelovanja voda,

- groblje.

(2) Detaljno određivanje trasa prometnica i druge infrastrukture koja je određena ovim Planom, utvrđuje se detajnijom dokumentacijom (projektom, detaljnim planom uređenja i sl.), vodeći računa o lokalnim i mikrolokacijskim mogućnostima i drugim okolnostima.

(3) Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina i uređaja komunalne infrastrukture potrebno se pridržavati važećih propisa, kao i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih građevina i uređaja, te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih koridora.

4.1. Promet

Članak 88.
(1) Područjem Općine Legrad prolazi mreža (kategoriziranih) javnih cesta čiji su koridori definirani kartografskim prikazom, br. 1. “Korištenje i namjena površina” a njihova točna širina posebnim zakonskim i podzakonskim propisima.

(2)  Na području općine Legrad postoje slijedeće kategorizirane ceste:

· državna cesta D 20

· županijske ceste (2076, 2078, 2080, 2081, 2091)

· lokalne ceste (25102, 26001, 26002, 26031, 26126)

(3) Prema Uredbi o graničnim prijelazima Republike Hrvatske, („Narodne novine” br. 97/96. i 7/98) na području Općine je stalni granični prijelaz za pogranični cestovni promet Legrad – Ertilos. U planu je uređenje pristupnih cesta, uređenje lukobrana i luke za prihvat brodova te izgradnja mosta.

Članak 89.
(1) Sve javne prometne površine unutar građevinskog područja na koje postoji neposredan pristup s građevinskih parcela, ili su uvjet za formiranje građevinske parcele, moraju se projektirati, graditi i uređivati na način da se omogućuje vođenje komunalne infrastrukture, te moraju biti vezane na sistem javnih prometnica. Prilaz s građevinske parcele na javnu prometnu površinu treba odrediti tako da se ne ugrožava javni promet.

Članak 90.

(1) Kada su pojedina prometnica ili njen dio izgrađeni, izgradnja novih građevina može se dozvoliti i unutar planskog koridora uz suglasnost i posebne tehničke uvjete Županijske uprave za ceste ako se radi o županijskoj i lokalnoj cesti, odnosno uz uvjete Općinskog vijeća ako se radi o nerazvrstanoj prometnici.

(2) Postojeće građevine unutar planskog koridora cesta, kao i građevine uz postojeće prometnice mogu se rekonstruirati na način da se ne smanjuje udaljenost između građevine i ceste.

Članak 91.

(1) Minimalna udaljenost regulacijske linije od ruba kolnika treba osigurati mogućnost gradnje odvodnog jarka, usjeka nasipa, bankine, biciklističke staze i nogostupa, a ne može biti manja od udaljenosti određene zakonskim propisima.

(2) Izuzetno uz kolnik slijepe ulice može se osigurati gradnja nogostupa samo uz jednu njenu stranu. 

(3) Ne dozvoljava se gradnja građevina, zidova i ograda, te podizanje nasada koji spriječavaju proširivanje previše uskih ulica, uklanjanje oštrih zavoja, te zatvaraju vidno polje vozača i time ometaju promet.

Članak 92.
(1) Sve prometne površine trebaju biti izvedene bez arhitektonskih barijera tako da na njima nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva.

Članak 93.
(1) Pojedine ulice potrebno je predvidjeti za javni prijevoz. Na odgovarajućim mjestima potrebno je predvidjeti proširenja za stajališta s nadstrešnicama za putnike.

Članak 94.
(1) Predviđa se uz mjesne ulice uređenje pločnika za kretanje pješaka u širini koja ovisi o pretpostavljenom broju korisnika, ali ne manjoj od 0,60 m.

4.2. Mreža telekomunikacija i pošte

Članak 95.

(1) Planom se predviđa daljnji razvoj telekomunikacijske mreže.

(2) Sve mjesne i međumjesne kabelske telekomunikacijske veze u pravilu treba polagati unutar koridora prometnica, a proširenje, rekonstrukciju i modernizaciju mreža, vršiti polaganjem novih ili zamjenom postojećih kabela unutar istih koridora.

(3) Radi racionalnijeg korištenja prostora, pozicioniranje telekomunikacijske kabelske mreže treba predvidjeti jednostrano uz županijske i lokalne ceste, a u naseljima jednostrano ili obostrano u ulici.

(4) U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje poboljšanje pokrivanja, povećanje kapaciteta mreža i uvođenje novih usluga i tehnologija. 

(5) U skladu s navedenim planovima, uz trenutno planirane lokacije osnovnih postaja, na području obuhvata prostornog plana uređenja potrebno je u budućnosti omogućiti izgradnju i postavljanje i dodatnih osnovnih postaja - smještanjem antena na antenske stupove i na krovne prihvate na postojećim objektima.

(6) Antenski uređaji i bazne postaje telekomunikacijskih i radijskih sustava mogu se postavljati unutar naselja, izuzev smještaja na sakralne građevine te evidentirane i zaštićene objekte kulture.

(7) Tornjevi s antenskim uređajima i baznim postajama mogu se graditi na poljoprivrednom tlu, unutar izdvojenih područja gospodarskih djelatnosti kao i na zasebnoj građevnoj čestici unutar naselja. Treba ih pozicionirati tako da ne remete sklad urbane ili ruralne strukture naselja ili krajobraza, na primjerenim udaljenostima od groblja, sakralnih građevina i drugih područja od kulturnog značaja.

(8) Poželjno je da, gdje god je to moguće, operateri ubuduće na stupove mobilne telekomunikacijske mreže zajedno postavljaju opremu za sve mreže (T-Mobile Hrvatska, VIP, Tele 2) zbog racionalnog korištenja prostora.

(9) Radi zaštite vizura na građevine od kulturno-povijesnog značaja, za gradnju tornjeva na koje se planiraju postaviti antenski uređaji i bazne postaje radijskih i telekomunikacijskih sustava, kao i za postavu uređaja na same građevine, potrebno je u postupku izdavanja uvjeta za gradnju zatražiti suglasnost nadležne uprave za zaštitu kulturne baštine.

Članak 96.

(1) Jedinica poštanske mreže postoji u naselju Legrad.
4.3. Sustav komunalne infrastrukture

Članak 97.
(1) Zapadnim dijelom općine Legrad prolazi dalekovod D110kV  vezan na trafostanicu TS 110/35 kV Koprivnica 2x20(40) MVA. U neposrednoj blizini prolazi i dalekovod 400kV, a nešto južnije od područja općine Legrad planirana je izgradnja trafostanice TS 400/110 kV.

(2) Distribucija električne energije do postojećih i budućih potrošača vršiti će se na 10 kV naponskom nivou sa predviđenim prijelazom  na 20 kV naponski nivo.

(3) Niskonaponska mreža u naseljima će se graditi kao zračna, sa samonosivim kabelskim snopovima na betonskim stupovima, odnosno podzemnim kablovima u većim naseljima.

(4) Javna rasvjeta će se izvoditi kao samostalna, izvedena na zasebnim stupovima, ili dograđivati u sklopu postojeće i buduće nadzemne niskonaponske mreže. 

(5) Razvod javne rasvjete smješta se unutar transformatorske stanice.

(6) Trafostanice kada se ne grade u sklopu druge građevine potrebno je uklopiti u izgrađenu strukturu naselja na zasebnoj građevnoj čestici, ali tako da ne smanjuju preglednost raskrižja i ne remete sklad javnih zelenih površina te da budu oblikovane sukladno okolnoj arhitekturi.

Članak 98.

(1) Na području općine Legrad nalaze se MRS Legrad, plinovod za međunarodni transport, magistralni, regionalni i lokalni plinovod. Također područjem općine prolazi i magistralni naftovod za međunarodni transport.

(2) Plinske redukcijske stanice uklopiti u izgrađenu strukturu naselja na zasebnoj građevnoj čestici, ali tako da ne smanjuju preglednost raskrižja i ne remete sklad javnih zelenih površina te da budu oblikovane sukladno okolnoj arhitekturi.

Članak 99.

(1) Objekti sustava javne odvodnje i pročišćavanja  otpadnih voda načelno su prikazani u kartogramu 3. ''Vodoopskrba, odvodnja i zbrinjavanje otpada'', a konačno rješenje odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda odredit će se ''Studijom zaštite voda Koprivničko-križevačke županije'', Dippold & Gerold HIDROPROJEKT 91, Zagreb, koja će dati cjelovito rješenje za zbrinjavanje otpadnih voda za područje čitave županije. Detaljno određivanje trasa kolektora i položaja uređaja za pročišćavanje otpadnih voda utvrđuje se idejnim rješenjem za izdavanje uvjeta za izgradnju.

(2) Izrađena je "Studija odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda na području Koprivničko-križevačke županije" (IGH, Zagreb) koja je dala prijedlog rješenja odvodnje oborinskih i fekalnih voda za područje Županije, a samim tim i za područje Općine Legrad.  

Temeljem Studije, izrađen je Projektni zadatak i Idejni projekt naručen od strane investitora «Hrvatske vode» -Direkcija, Sektor za zaštitu voda i mora od zagađivanja.

Projektom je obuvaćeno:

kanalizacijska mreža

· gravitacijki kanali u glavnim i sporednim ulicama

· tlačni kanali između naselja i zasebni tlačni kanal vezan uz planirane toplice između Kutnjaka i Selnice Podravske

crpne stanice

· CS-1 na izlazu iz naselja Kutnjak prema Selnici

· CS-2 na izlazu iz naselja Veliki Otok prema Selnici

· CS-3 za potrebe planiranih toplica

uređaj za pročišćavanje vode

· predviđen je jednostavan uređaj s mehaničkim i biološkim pročišćivanjem, za 1500-2000 ES (BPK5<25 mg/l i KPK <110 mg/l)

(3) Uređaj za pročišćavanje otpadnih voda ključna je građevina za zaštitu voda. Njegova efikasnost treba biti prilagođena kategorizaciji vodotoka recipijenta, stupnju uređenosti vodotoka, te minimalno dozvoljenim protokama.

(4) Lokacija uređaja za pročišćavanje otpadnih voda predviđena je tako da ne smeta razvoju naselja, a uređaj mora zadovoljati tehničke, sanitarne i estetske uvjete.

(5) Prije izrade tehničke dokumentacije za uređaj za pročišćavanje treba predvidjeti optimalno tehničko rješenje za konačan kapacitet, a izgradnju obavljati u etapama. Potrebno je utvrditi kvalitetu otpadne vode, potreban stupanj pročišćavanja, veličinu i rokove financijskih ulaganja.

(6) Oblikovanje građevine mora zadovaljavati estetske kriterije te mora biti u skladu s pejsažem i lokalnim arhitektonskim izrazom.

(7) Svi eventualni industrijski pogoni, pogoni male privrede kao i gospodarske građevine za uzgoj životinja (tovilišta) trebaju imati svoje predtretmane otpadnih voda prije upuštanja u javnu kanalizaciju, što se  odnosi i na separaciju ulja i masti.

Članak 100.

(1) Kod projektiranja nove vodovodne mreže ili rekonstrukcije postojeće mreže u naselju, obvezno je planiranje hidrantskog razvoda i postave nadzemnih hidranata.

(2) Objekti sustava javne vodoopskrbne mreže načelno su prikazani u kartogramu 3. ''Vodoopskrba, odvodnja i zbrinjavanje otpada'', a konačno rješenje daljnjeg razvoja vodoopskrbne mreže određuje se ''Novelacijom studije vodoopskrbe Koprivničko-križevačke županije'' (Dippold & Gerold HIDROPROJEKT 91, Zagreb), odnosno ukazanoj potrebi za širenje sekundarne vodovodne mreže. Detaljno određivanje trasa vodoopskrbne mreže utvrđuje se idejnim rješenjem za izdavanje uvjeta za izgradnju.

(3) Projekt Magistralnog vodovoda općine Legrad izradila je tvrtka Prostor d.o.o. Bjelovar u siječnju 2005.g., a prema spomenutom projektu unutar koridora ceste od Kutnjaka do Selnice Podravske nalazi se izvedeni cjevovod DN 150 L (1.faza projekta), a prema 2. fazi projekta preostaje spajanje sustava od Kutnjaka vezano na predviđeni vodoopskrbni cjevovod iz smjera Koprivnice DN 150 L, te dalje prema Zablatju, Malom Otoku i Velikom Otoku DN 200 L. sa spojem na postojeći vodovod Selnica Podravska – Legrad DN 150 L i DN 200 L., odnosno u smjeru Donje Dubrave i Čakovca DN 200 L.
Članak 101.

(1) Ovim Planom je predviđeno proširenje postojećeg groblja u Legradu i Selnici Podravskoj.

(2) Ostali uvjeti koji se odnose na prostor groblja definirani su važećim zakonskim propisima.


5. Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti i kulturno-povijesnih cjelina

Krajobrazne vrijednosti
Članak 102.


(1) Temeljni zadatak Prostornog plana uređenja općine trebao bi biti omogućavanje razvoja uz uvažavanje i očuvanje harmoničnog odnosa i kvalitetnog planiranja suživota prirodnog i antropogenog krajolika. Obzirom na načela i ciljeve zaštite kulturne baštine određuju se osnovne smjernice i uvjeti zaštite krajolika te provedbene mjere zaštite kulturnih dobara na području općine.

Uvjeti zaštite krajolika 

(1) Područje općine obuhvaća krajolik u kom prevladavaju obradive površine i šume. Prostor  je umjerene izgrađenosti, a kako bi sačuvao svoja osnovna obilježja potrebno je: 

 AUTONUM  Štititi vrijedne predjele prirodnog krajobraza:

- očuvanjem prirodnog integriteta i specifičnih obilježja cjeline,

- očuvanjem ravnoteže ekoloških sustava, naročito režima voda, kako bi se održale      karakteristike prostora,

- očuvanjem prostora prirodnih krajobraza od daljnje izgradnje i štetne prenamjene,

- izbjegavanje vođenja trasa infrastruktura koje narušavaju vizualni identitet predjela.

 AUTONUM  Vrijedne predjele kultiviranog krajobraza u pravilu treba štititi:

- očuvanjem sadašnje namjene površina, načina korištenja i gospodarenja, te veličinom parcela,

- očuvanjem estetskih i prirodnih kvaliteta međuodnosa kultiviranih krajobraza prema naseljima, vodotocima, šumama. 

3. Građevinska područja naselja neposredno su vezana za očuvanje krajolika stoga: 

- proširenje građevinskih područja naselja nije prihvatljivo kod naselja kod kojih je broj stanovnika kroz zadnja dva popisa stanovništva u padu,

- proširenjem građevinskih područja treba podržavati tip naselja i sačuvati karakterističan volumen naselja,

- nije prihvatljivo spajanje manjih aglomeracija kod naselja zrakastog ili isprekidanog volumena,

- proširenje građevinskih područja ne planirati na potezima između izgrađenog dijela naselja i izdvojenih izgrađenih parcela kako bi se sačuvali prostorni odnosi, 

- proširenje građevinskih područja ne planirati prema prirodnom krajoliku dolina vodenih tokova  

- oblikovanje novih građevina treba usklađivati sa zatečenim okruženjem.

4. Gospodarske građevine sa tradicijskim elementima oblikovanja potrebno je održavati u izvornom obliku. 

- Sačuvati urbanu opremu naselja (pilove, raspela, spomen-obilježja) koja unutar naselja markiraju prostor, središte ili neki drugi važan dio naselja. Na taj način bi se sačuvali primarni prostorni odnosi i akcentiranost u prostoru.  

- Neizgrađene i ozelenjene prostore unutar naselja treba obnoviti i redovito održavati. Park uz župnu crkvu u Legradu revitalizirati u vrijedan parkovni prostor. 

5. Točke i poteze panoramskih vrijednosti prikazane na kartografskom prikazu Razmještaja kulturnih dobara 1:25000 treba sačuvati. 

6. Gospodarske zone smještati tamo gdje će izazvati manje prostorne i likovne konflikte. Formiranje većih radnih zona na vizualno izloženim prostorima nije prihvatljivo osobito ukoliko se nameću formom ili oblikovanjem te na taj način konkuriraju vjekovnim prostornim reperima. 

- Industriju, skladišta i slične građevine i komplekse ne smještati unutar vrijednih vizura na naselja i njihove reperne građevine.

- Predvidjeti hortikulturno uređenje uz sve građevine unutar gospodarskih zona kako bi se ublažili kontrasti neizgrađenog i izgrađenog prostora izbjegavajući formiranje ravnih poteza raslinja.

Prirodna baština

Članak 103.

(1) Od postojećih kategorija zaštite koje predviđa Zakon o zaštiti prirode (“Narodne novine” broj 70/05) na području Općine smješten je zoološki rezervat Veliki Pažut 

(2) Zaštićenim područjem upravlja Javna ustanova za upravljanje prirodnim   vrijednostima na području Koprivničko-križevačke županije. 

(2) Zoološkim rezervatom Veliki Pažut upravlja se u skladu s Mjerama zaštite (“Službeni glasnik Koprivničko-križevačke županije” broj  3/99.).

(3) Prijedlozi za zaštitu u skladu sa Zakonom o zaštiti prirode (“Narodne novine” broj 70/05) su u kategoriji regionalni park – rijeka Drava, a u kategoriji spomenik prirode – Đelekovečka mrtvica, Jegeniš i Šoderica.

(4) Na području Općine utvrđena su ugrožena i rijetka staništa (poplavne šume vrba, poplavne šume topola i neobrasle šljunčane i muljevite obale, vlažne livade srednje Europe, poplavne šume hrasta lužnjaka, mješovite hrastovo-grabove i čiste grabove šume) za koje treba provoditi slijedeće mjere očuvanja:

· očuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrđene obale, sprudovi) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno prirodno poplavljivanje rukavaca),

· očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip te zaštićene i strogo zaštićene divlje svojte što podrazumijeva neunošenje stranih vrsta i genetski modificiranih organizama i osiguranje prikladne brige za njihovo očuvanje, očuvanje njihovog staništa (očuvanje močvarnih staništa, vlažnih livada, ostavljanje starih i šupljih stabala i dr.), sprečavanje krivolova te sustavno praćenje,

· izbjegavati regulaciju vodotoka i radnje vezane za održavanje vodotoka koje dovode do promjene vodnog režima vlažnih staništa, a iste je moguće provoditi samo ako su neophodne za zaštitu ljudi, naselja i imovine te ukoliko su prevladavajućeg javnog interesa uz obvezu kompenzacije (sukladno posebnom propisu),

· vađenje šljunka provoditi na povišenim terasama ili u neaktivnom poplavnom području, a izbjegavati vađenje šljunka u aktivnim riječnim koritima i poplavnim ravnicama,

· u gospodarenju šumama očuvati u najvećoj mjeri šumske čistine (livade, pašnjake i dr.) i šumske rubove, produljiti sječivu zrelost gdje je to moguće, prilikom dovršnog sijeka ostavljati manje neposječene površine, ostavljati zrela i suha stabla i izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu.

Kulturna baština

Članak 104.

(1) Odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite i obnove kulturne baštine proizlaze iz Zakona i Uputa koji se na nju odnose (uključujući i sve naknadne izmjene i dopune):

*  Zakon o zaštiti kulturnih dobara (NN 69/99)

*  Zakon o gradnji (NN 52/99)

*  Zakon o prostornom uređenju (NN 30/94, 68/98)

*  Obvezatna uputa o zoniranju zaštićenih povijesnih cjelina gradova i ostalih naselja 

    (Ministarstvo kulture - Uprava za zaštitu kulturne baštine, 1995, 1998).

(2) Propisanim mjerama utvrđuju se obvezatni upravni postupci te način i oblici graditeljskih i drugih zahvata unutar zone zaštite povjesne cjeline, na  pojedinačnim građevinama, građevnim sklopovima, arheološkim lokalitetima,  te parcelama na kojima se kulturna dobra nalaze. 

Posebnom konzervatorskom postupku osobito podliježu sljedeći zahvati na zaštićenim građevinama, sklopovima, predjelima i lokalitetima: popravak i održavanje postojećih građevina, nadogradnje, prigradnje, preoblikovanja i građevne prilagodbe (adaptacije), rušenja i uklanjanja građevina ili njihovih dijelova, novogradnje na zaštićenim parcelama ili unutar zaštićenih cjelina, funkcionalne prenamjene postojećih građevina, izvođenje radova na arheološkim lokalitetima.

U skladu s navedenim zakonima za sve nabrojene zahvate unutar zona zaštite, na građevinama, građevnim sklopovima, i lokalitetima, za koje je ovim Prostornim planom utvrđena zaštita, kod nadležne ustanove za zaštitu spomenika (Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine - Konzervatorski odjel) potrebno je ishoditi zakonom propisane suglasnosti:

*   posebne uvjete (u postupku izdavanja lokacijske dozvole)

*   prethodno odobrenje (u postupku izdavanja građevne dozvole) i

* nadzor u svim fazama radova, provodi nadležna Uprava za zaštitu kulturne baštine.

 (3) Zaštićenim građevinama, kod kojih su utvrđena svojstva kulturnog dobra i na koje se obvezatno primjenjuju sve navedene konzervatorske odredbe, smatraju se sve građevine koje su u ovom Prostornom planu popisane kao: registrirana (Z, R) i preventivni zaštićena (PR) kulturna dobra.

Za građevine označene kao evidentirana baština (E), dobra lokalne vrijednosti, opisani postupak nije obvezan, osim ukoliko organi lokalne uprave u provedbi ovoga Prostornog plana nađu interes i potrebu za savjetodavnim sudjelovanjem službe zaštite kulturne baštine. Mišljenje se može zatražiti i za građevine izvan predjela zaštite, osobito u dijelu koji graniči sa zaštićenim predjelom, ako se građevine nalaze na osobito vidljivim mjestima važnim za sliku naselja ili krajolika.

Sastavni dio odredbi za provođenje je Popis kulturnih dobara, a odnosi se na sve građevine, bez obzira na njihov status zaštite (Z, R, PR).

Temeljem inventarizacije provedene prilikom izrade ovoga Prostornoga plana, uz preregistraciju ranije registriranih (R) kulturnih dobara, Uprava za zaštitu kulturne baštine – Konzervatorski odjel u Bjelovaru po službenoj dužnosti je proveo postupak donošenja rješenja o utvrđivanju svojstva kulturnog dobra za sva kulturna dobra na području općine. 

(4) Pregled svih skupina kulturnih dobara, prostornih cjelina pojedinačnih kulturnih dobara i evidentiranih lokalnih dobara koja su bitna za očuvanje identiteta krajolika, inventariziranih ovom Konzervatorskom podlogom nalazi se u poglavlju 2, Popisu kulturnih dobara.

(5) Sva kulturna dobra i evidentirana lokalna dobra bitna za očuvanje identiteta krajolika, osim evidentiranih stambenih građevina, u popisu kulturnih dobara označena su na kartografskom prikazu Razmještaja kulturnih dobara 1:25000.

Sačuvana stambena arhitektura je evidentirana, međutim, nedovoljno valorizirana zbog nemogućnosti sagledavanja svih vrijednosti (napuštene, u lošem stanju, u radno vrijeme nisu dostupne). Osim toga, veliki broj evidentiranih primjera stambene arhitekture učinio bi kartu nepreglednom, stoga su ove građevine navedene samo u popisu s pripadajućim im adresama ili opisom lokacije, ukoliko nema kućnog broja.

(6) Zaštita kulturno-povijesnih cjelina i pojedinačnih kulturnih dobara definirana je zonama zaštite na kopijama katastarskih planova, a prema važećim rješenjima o zaštiti.

(7) Prema suvremenim principima zaštite u vrijednost kulturnog dobra uključuje se i vrijednost njegovog izvornog okruženja koje mu daju prostornu vrijednost i cjelovito značenje.

(8) Zone zaštite povijesnih cjelina obuhvaćaju zaštitu matrice, postojeće parcelacije, sakralne građevine, javne, tradicijske stambene i prateće gospodarske izgradnje, neizgrađenih prostora, komunalne opreme naselja i javne plastike, te puteva.

(9) U zonama zaštite može se odobriti održavanje, sanacija, rekonstrukcija, prenamjena. U slučaju potrebne gradnje zamjenske građevine treba zadržati postojeći gabarit, oblikovne elemente te materijale za vanjsku završnu obradu.

(10) Tradicijske građevine moguće je prilagoditi suvremenim zahtjevima stanovanja ili druge namjene s time da se zadrži vanjski izgled i da ne utječu na promjenu ambijenta čiji su dio.

(11) U zonama zaštite moguća je nova gradnja uz primjenu mjerila, odnosno, katnosti i oblikovanja okolne postojeće izgradnje, kako bi se uklopila u ambijent.

(12) Unutar zone zaštite vrijednih ruralnih cjelina potrebno je izvršiti detaljno dokumentiranje pojedinačnih građevinih čestica i svih građevina koje im pripadaju.

(13) U dijelu naselja izvan zone zaštite potrebno je izgradnju novih građevina kao i intervencije na postojećim, predvidjeti na način da se gabaritom i oblikovanjem uklope u ambijent.

Treba težiti ujednačenom oblikovanju kako bi naselja u cjelosti sačuvala vrijednost.

(14) Za sva pojedinačna kulturna dobra potrebno je izraditi detaljnu konzervatorsku dokumentaciju koja bi sadržavala analizu prostornih vrijednosti, povijesne građe i dokumentacije, analizu postojećeg stanja, te konzervatorske propozicije i smjernice za moguće i potrebne zahvate kojima bi se očuvale, zaštitile i unaprijedile prepoznate vrijednosti, a umanjio utjecaj prostorno i likovno konfliktnih situacija neposrednog okruženja.

(15) Arheološki lokaliteti istraženi i potencijalni približno su označeni na kartografskom prikazu u mj. 1:25000.

(16) Potrebno je obaviti detaljno dokumentiranje ovih lokaliteta na temelju detaljnjih istražnih radova i rekognosciranja, a na već rekognisciranim područjima, prije bilo kakvih zahvata, treba provesti arheološke istražne radove radi utvrđivanja uvjeta za daljnje postupanje.

(17) Osobito je važno prioritetno provesti istraživanja na područjima koja su namijenjena infrastrukturnim sustavima, a potencijalni su arheološki lokaliteti.

(18) U postupku ishođenja lokacijske dozvole treba predvidjeti obavljanje arheoloških istraživanja i sprovesti ih do kraja.

Radi identifikacije potrebno je obaviti detaljno kartiranje i dokumentiranje na osnovi provedbenih istražnih radova i rekognosciranja.

(19) Ukoliko se prilikom izvođenja bilo kakvih radova u zemlji naiđe na predmete ili nalaze koji bi mogli imati arheološko značenje potrebno je radove odmah obustaviti i o tome izvjestiti najbliži muzej ili Upravu za zaštitu kulturne baštine.

Područja osobitih vrijednosti za identitet prostora

(29) Hortikulturno uređene površine unutar naselja potrebno je održavati na odgovarajući način, izvršiti reviziju biljnog fonda i pokušati napraviti poboljšanja u organizaciji prostora parka.

6. Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš i zbrinjavanja otpada 

6.1. Zbrinjavanje otpada

Članak 105.

(1) ''Plan gospodarenja otpadom Koprivničko-križevačke županije'' odrediti će i propisati  mjere daljnjeg gospodarenja otpadom koje podrazumijevaju: propisane mjere smanjenja nastanka otpada, planove i mjere sanacije otpadom onečišćenog okoliša, mjere nadzora, planove gradnje građevina namijenjenih skladištenju, obradi ili odlaganju otpada u cilju uspostave cjelovite mreže zbrinjavanja otpada. Propisane mjere biti će važeće za sve jedinice lokalne samouprave Koprivničko-križevačke županije.

(2) Na području Općine komunalnim mjerama potrebno je osigurati selektivno skupljanje otpada. Za smještaj kontejnera za komunalni otpad, te sekundarne sirovine (staklo, papir i slično), potrebno je osigurati odgovarajući prostor kojim se neće ometati kolni i pješački promet, te koji će po mogućnosti biti ograđen pojasom zelenila, ogradom ili slično.

(3) Za komunalni otpad biljnog porijekla moguće je odrediti zajedničko kompostište unutar poljoprivredno-gospodarskih zona ili na građevnim česticama izdvojenih poljoprivrednih gospodarstava, prema uvjetima određenim posebnim propisima.

Komunalni otpad biljnog porijekla moguće je individualno kompostirati na dvorištima u stambenim zonama naselja, na način da kompostište bude smješteno u zoni gradnje pomoćnih građevina s izvorom zagađenja.

(4) Opasni otpad industrijskog porijekla potrebno je skupljati prema posebnim propisima.

Opasni otpad koji je moguće koristiti kao sekundarnu sirovinu može se skupljati u za tu svrhu dizajniranim spremnicima, postavljenim na javnim mjestima (stare baterije i slično).

6.2. Mjere sprečavanja nepovoljna utjecaja na okoliš

Članak 106.
(1) Mjere sprečavanja nepovoljnih utjecaja na okoliš obuhvaćaju skup aktivnosti usmjerenih na očuvanje okoliša u naslijeđenom, odnosno prvotnom, ili pak neznatno promijenjenom stanju, te unapređenje stanja u okolišu. Planom se određuju kriteriji zaštite okoliša koji obuhvaćaju zaštitu tla, zraka, vode, zaštitu od buke i posebnu zaštitu, kao i mjere za unapređenje stanja na  naročito ugroženom području. 

Članak 107.
(1) Mjere sanacije, očuvanja i unapređenja okoliša i njegovih ugroženih dijelova provoditi će se u skladu s važećim zakonima, odlukama i propisima koji su relevantni za ovu problematiku.

6.3. Zaštita voda

Članak 108.

(1) Otpadne vode iz domaćinstva koja nemaju izgrađenu kanalizacijsku mrežu, moraju se prikupljati u vodonepropusnim pravilno dimenzioniranim (trodjelnim) septičkim jamama.

(2) Podovi u stajama i svinjcima moraju biti nepropusni za tekućinu i imati rigole za odvodnju osoke u gnojišnu jamu. Dno i stijenke gnojišta do visine od 50 cm iznad terena moraju biti izvedeni od nepropusnog materijala.

(3) Sva tekućina iz staja, svinjaca i gnojišta mora se odvesti u jame ili silose za stoku i ne smije se razlijevati po okolnom terenu. Jame i silosi za osoku moraju imati siguran i nepropustan pokrov, te otvore za čišćenje i zračenje.

(4) U pogledu udaljenosti od ostalih građevina i naprava, za vodonepropusne jame i stoku vrijede jednaki propisi kao i za gnojišta (članak 30.). 

6.4. Zaštita tla

Članak 109.

(1) Šume i šumsko zemljište ne mogu mijenjati svoju namjenu u odnosu na stanje zatečeno u šumsko-gospodarskoj osnovi područja.

(2) Nekvalitetno poljoprivredno zemljište koje ekonomski nije opravdano koristiti u poljoprivredne svrhe može se prenamijeniti pošumljavanjem.

(3) Prednost u korištenju poljoprivrednog tla treba dati tradicionalnim poljoprivrednim granama, a naročito treba poticati i usmjeravati proizvodnju zdrave hrane.

6.5. Zaštita zraka
Članak 110.

(1) Osnovna je svrha zaštite i poboljšanja kakvoće zraka očuvati zdravlje ljudi, biljni i životinjski svijet, kulturne i materijalne vrijednosti, te spriječiti ili barem smanjivati onečišćenja koja utječu na promjenu klime. 

(2)
Za zaštitu zraka propisuju se slijedeće mjere:

· ograničavati emisije i propisivati tehničke standarde u skladu sa propisima EU;

· najveći dopušteni porast imisijskih koncentracija zbog novog izvora onečišćenja u ovisnosti o kategoriji zraka određen je posebnim propisom o preporučenim i graničnim vrijednostima kakvoće zraka;

· stacionarni izvori (tehnološki procesi, uređaji i objekti iz kojih se ispuštaju u zrak onečišćujuće tvari) onečišćenja zraka moraju biti proizvedeni, opremljeni, rabljeni i održavani na način da ne ispuštaju u zrak tvari iznad graničnih vrijednosti emisije, prema zakonu i posebnom propisu o graničnim vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak iz stacionarnih izvora;

· prelazak na bezolovni benzin i stimuliranje korištenja vozila sa manjim specifičnim emisijama štetnih tvari;

· ložišta na kruta i tekuća goriva koristiti racionalno i upotrebljavati gorivo s dozvoljenim postotkom sumpora (manje od 0,55 g/MJ). 

(3) U skladu s odrednicama Zakona o zaštiti zraka,  jedinica lokalne samouprave dužna je uspostaviti područnu mrežu za praćenje kakvoće zraka na svom području, odrediti lokacije postaja na područnoj mreži i donijeti program mjerenja kakvoće zraka. Podaci o kakvoći zraka objavljuju se godišnje u glasilu jedinice lokalne samouprave. 

6.6. Zaštita od prekomjerne buke

Članak 111.

(1) Unutar građevinskog područja naselja dozvoljeni nivo buke jest 55 dB danju i 45 dB noću.

(2) Na području Općine Legrad primjenjuju se vrijednosti iz Pravilnika o najvećim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave.

6.7. Mjere posebne zaštite

Članak 112.

(1) Do donošenja novih propisa o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti potrebno je u suradnji s nadležnim državnim tijelom primjenjivati Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i uređivanju prostora.

(2) U slučaju izgradnje skloništa u skladu s prostornim planovima zaštite i spašavanja potrebno je primjeniti slijedeće mjere:

· Za sklanjanje ljudi i materijalnih dobara potrebno je osigurati skloništa po opsegu zaštite i to dopunske zaštite otpornosti 50 kPa i osnovne zaštite otpornosti 100 do 300 kPa.

· sva skloništa moraju biti projektirana i izvedena u skladu s propisom o tehničkim  normativima za skloništa:

· skloništa planirati ispod građevina kao najniže etaže,

· osigurati potreban opseg zaštite (50 do 300 kPa),

· osigurati rezervne izlaze iz skloništa,

· osigurati lokacije za javna skloništa.

(3) Sva skloništa osnovne zaštite moraju biti dvonamjenska i trebaju se koristiti u mirnodopske svrhe u suglasnosti s Ministarstvom unutarnjih poslova, a u slučaju ratnih opasnosti trebaju se u roku od 24 sata osposobiti za potrebe sklanjanja ljudi. 

(4) Broj sklonišnih mjesta u skloništima treba odrediti prema vrsti:

· za obiteljska skloništa za najmanje 3 osobe,

· za kućna skloništa i skloništa za stambeni blok prema veličini zgrade odnosno skupine zgrada, računajući da se na 50 m2 razvijene građevinske (brutto) površine zgrade osigura sklonišni prostor najmanje za jednog stanovnika, 

· za skloništa pravnih osoba za dvije trećine ukupnog broja djelatnika, a pri radu s više smjena za dvije trećine broja djelatnika u najvećoj smjeni u vrijeme rada,

· za javna skloništa prema procijenjenom broju stanovnika koji se mogu zateći na javnom mjestu i broju stanovnika za koje nije osigurano kućno sklonište za stambeni blok u polumjeru gravitacije tog skloništa (250 m).

Članak 113. 

(1) Mjere zaštite od požara temelje se na procjeni ugroženosti od požara i planu zaštite od požara.

(2) Obzirom na gustoću izgrađenosti, požarno opterećenje i međusobnu udaljenost građevina provoditi prema kriterijima utvrđenim propisima, pravilnicima i normativima.

(3)  U cilju zaštite od požara potrebno je:

· graditi građevine većeg stupnja vatrootpornosti,

· graditi protupožarne zidove,

· izvoditi dodatne mjere zaštite - vatrodojava, pojačan kapacitet hidrantske mreže i drugo.

Članak 114.

(1) Protupotresno projektiranje kao i građenje građevina treba provoditi  sukladno zakonskim propisima o građenju i prema postojećim tehničkim propisima.

(2) Projektiranje, građenje i rekonstrukcija važnih građevina mora se provesti tako da građevine budu otporne na potres, te će se za njih, tj. za konkretnu lokaciju obaviti detaljna seizmička, geomehanička i geofizička istraživanja.

7. Obveza izrade detaljnijih prostornih planova 

Članak 115.

(1)
Na području Općine Legrad  planira se izrada detaljnijih planova uređenja.

(2) Opća pravila:

- gradnja ulične mreže, mreže javnih prostora i građevina te uređenje neizgrađenih površina prema detaljnijem planu;

- obvezno je donošenje detaljnijeg plana;

- programom za izradu detaljnijeg plana definirat će se osnovni urbanistički parametri za korištenje prostora, način korištenja i uređenja površina sukladno planiranoj namjeni, javnim i društvenim potrebama, poštujući vrijednosti i specifičnosti područja za koje se izrađuje detaljniji plan;

- program detaljnijeg plana izrađuje ili verificira Županijski zavod za prostorno uređenje

(3)
Urbanistički plan uređenja (UPU) donijet će se za prostore i građevine utvrđene ovim Prostornim planom i temeljem programa mjera za unapređenje stanja u prostoru, a obavezno za:
1. UPU Turističko naselje Selnica Podravska (prikazan na karti 4.5.), veličine cca 12,9 ha
- očuvanje prirodnih vrijednosti prostora;

- gradnja i uređenje građevina turističke namjene - smještajnih kapaciteta - pojedinačnih građevina

2. UPU Turističko naselje Šoderica I  (prikazan na karti 4.8.) , veličine cca 4,6 ha
-  očuvanje prirodnih vrijednosti prostora;

- površinu koja obuhvaća zone ugostiteljsko-turističke namjene - zonu smještajnih kapaciteta; - pojedinačnih građevina i zonu vikend naselja, zonu poslovne namjene- komunalno-servisne, zonu športsko-rekreacijske namjene, zonu park šume te zonu zatečene izgradnje

3. UPU Turističko naselje Šoderica II  (prikazan na karti 4.8.) , veličine cca 24,0 ha
- očuvanje prirodnih vrijednosti prostora;

- površinu koja obuhvaća zone ugostiteljsko-turističke namjene - zonu smještajnih kapaciteta; - pojedinačnih građevina i zonu vikend naselja, zonu poslovne namjene- komunalno-servisne i zonu športsko-rekreacijske namjene
(4) Detaljni planovi uređenja (DPU) donijet će se za prostore i građevine utvrđene ovim Prostornim planom i temeljem programa mjera za unapređenje stanja u prostoru, a obavezno za:
1. DPU Športsko-rekreacijska zona Ušće Mure (prikazan na karti 4.3.) , veličine cca 9,1 ha
- očuvanje prirodnih vrijednosti prostora;

- gradnja i uređenje u skladu s osnovnim hidrotehničkim obilježjima, i obilježjima prirodnog krajolika, karakteristikama ekološkog sustava;

- gradnja i uređenje športsko-rekreacijske namjene

(5) Detaljniji plan uređenja obavezan je i za zone gospodarske namjene - proizvodne i poslovne, ili dijelove tih zona, ukoliko je u njima smješteno više od tri korisnika i nisu opremljene komunalnom infrastrukturom, te ukoliko na području zone ili dijela zone ne postoji logičan slijed parcelacije i mogućnosti izgradnje. 

(6) Ukoliko se športsko-rekreacijski i ugostiteljsko-turistički sadržaji uređuju na površini većoj od 5 ha onda je obvezna izrada DPU-a za čitav kompleks.

8. Smjernice i mjerila za neophodnu rekonstrukciju građevina u skladu s člankom 44. Zakona o prostornom uređenju

Članak 116.
(1) Sve postojeće legalno izgrađene pojedinačne stambene i gospodarske građevine, a koje su u suprotnosti s namjenom određenom Prostornim planom uređenja Općine Legrad mogu se adaptirati, sanirati i rekonstruirati u opsegu neophodnom za poboljšanje uvjeta života i rada. 

Neophodnim obimom rekonstrukcije za poboljšanje uvjeta života i rada smatra se za:

I.  stambene, odnosno stambeno - poslovne građevine:

obnova, sanacija i zamjena oštećenih i  dotrajalih konstruktivnih i drugih dijelova građevina i krovišta u postojećim gabaritima; priključak na građevine i uređaje komunalne infrastrukture, te rekonstrukcija svih vrsta instalacija ; dogradnja sanitarnih prostorija (WC, kupaonica) uz postojeće stambene građevine koje nemaju iste izgrađene u svom sastavu ili na postojećoj građevinskoj parceli, i to u najvećoj površini od 12 m2 ; dogradnja, odnosno nadogradnja stambenih i pomoćnih prostora, tako da s postojećim ne prelazi ukupno 75 m2 bruto površine svih etaža, s time da se ne povećava broj stanova ; adaptacija tavanskog ili drugog prostora unutar postojećeg gabarita u stambeni prostor; postava novog krovišta, bez nadozida kod građevina a s dotrajalim ravnim krovom ili s nadozidom ako se radi o povećanju stambenog prostora (do ukupno 75 m2 bruto građevinske površine prema točki I. broj 4. ovog stavka; sanacija postojećih ograda i  potpornih zidova radi sanacije terena (klizišta).

II. građevine druge namjene (poslovne, građevine za rad, javne, komunalne i prometne   građevine): obnova i sanacija oštećenih i dotrajalih konstruktivnih dijelova građevina i krovišta; dogradnja sanitarija, garderoba, manjih spremišta i slično do najviše 16 m2 izgrađenosti za građevine do 100 m2 bruto izgrađene površine, odnosno do 5% ukupne bruto izgrađene površine za veće građevine; prenamjena i funkcionalna preinaka građevina vezano uz prenamjenu prostora, ali pod uvjetom da novoplanirana namjena ne pogoršava stanje čovjekove okoline i svojim korištenjem ne utječe na zdravlje ljudi u okolnim stambenim prostorima; dogradnja i zamjena dotrajalih instalacija; priključak na građevine i uređaje komunalne infrastrukture; dogradnja i zamjena građevina i uređaja komunalne infrastrukture i rekonstrukcija javno prometnih površina; sanacija postojećih ograda i  potpornih zidova radi sanacije terena (klizišta).

III.
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 117.

(1)
Pripremne radove, potrebne za operacionalizaciju ovog Plana, kao i programski dio potrebnih studijskih istraživanja za potrebe izrade detaljnih planova obavljati će Jedinstveni upravni odjel Općine Legrad, u okviru svojih nadležnosti ili u suradnji sa drugim institucijama.

Članak 118.

(1) Jedinstveni upravni odjel Općine Legrad, brinut će da se na vrijeme priđe izradi neophodnih studija i prostorno-planskih dokumenata koji su potrebni za provođenje ovog Plana.

Članak 119.

(1) Za tumačenje ove Odluke nadležno je Općinsko vijeće Općine Legrad.

Članak 120.

(1)
Praćenje provođenja ove Odluke obavljat će Općinsko vijeće Općine Legrad, preko dokumenata praćenja stanja u prostoru (Izvješće o stanju u prostoru i Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru) čime će se utvrditi mjere koje treba predvidjeti i provesti u daljnjem četverogodišnjem razdoblju njegove primjene.

(2) Jedinstveni upravni odjel Općine će najmanje jednom godišnje Općinskom vijeću Općine Legrad podnijeti informaciju o provođenju Plana, s prijedlozima mjera koje treba predvidjeti u daljnjem postupku njegove primjene.

Članak 121.

(1)
Izvornik Prostornog plana uređenja Općine Legrad izrađen je u 6 primjeraka i 2 CD-a.

Po jedan primjerak izvornika dostavit će se:

- Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva i

- Županijskom zavodu za prostorno uređenje Koprivničko-križevačke županije.

Po dva primjerka izvornika i 1 CD dostavit će se:

- Uredu državne uprave u Koprivničko-križevačkoj županiji, Službi za prostorno  

  uređenje, zaštitu okoliša, graditeljstvo i imovinsko-pravne poslove i

- Općini Legrad.

Članak 122.

(1) Danom stupanja na snagu ove Odluke, prestaje važiti Prostorni plan (bivše) Općine Koprivnica za područje Općine Legrad.

Članak 123.

(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog  dana od dana objave u «Službenom glasniku Koprivničko-križevačke županije».

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE LEGRAD

KLASA: 350-01/05-01/04 

URBROJ: 2137/10-07-48
Legrad, 10. listopada 2007.

                                                                                                PREDSJEDNIK:

                                                                                               Zvonko Juras v.r.
URBANE TEHNIKE d.o.o.                                                       
- 41 -


